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ПРЕДГОВОР ,

Све више добијамо железничке књиге, бро-
шуре, часописе и новине на руском језику:
Видео сам потешкоће на које наилазе ои, који
недовољно владају руским језиком. То ми је
дало повода да приступим изради Железничкот.
Руско-српског речника.

Састављању речника посветио сам доста
времена, али не жалим. Најбоља награда ће
бити за мене, ако сам бар унеколико успео да
олакшам читање железничке литературе на ру-
ском језику и тиме створио могућностза ко-
ришћење богатог искуства совјетских желез-
ничара.

Како сам замислио, овај речник треба да
буде уводни, па као такав он и садржи мате-
ријал више или мање општег карактера, да би
за сада, док се не изради. опширни желез-
вички речник, помогао онима, који се интересују
основима, радом и напретком совјетских же-
лезница.

Сматрам да је после овог речника на реду
састављање техничких речника за главне желез-
ничке гране — саобраћај и транспорт, вучу,
одржавање и грађење пруга. На овоме се већ
ради, али је за овај посао потребно још доста
времена.

Када буде обрађен и тај материјал, он ће
заједно са овим речником чинити једну целину,
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која ће пружити помоћ свима онима, који се
служе железничком литературом на руском је-
зику и прате и изучавају рад совјетских же-
лезница.

- Зато овај речник није обухватио све речи
из железничке службе, али оне, на које се нај-
чешће наилази, скоро су све ушле у речник.
Сем њих, 1) унета су имена истакнутих совјет-
ских железничара са којима су везани успеси
у модернизовању и подизању совјетских же-
лезница на висину којом се могу поносити,
и 2) код извесног броја речи и стручних тер-
мина поред превода дата су и кратка објаш-
њења да би се добило потпуније обавештење
о дотичном предмету.

Најзад, сматрам за своју дужност да изра-
зим дубоку захвалност свима друговима, а на-
рочито инж. Петру М. Новокрешченову и Стје-
пану Форгићу, за помоћ коју су ми указали
приликом обрађивања материјала за речник.

Беотрад, 10 јуна. 1946 од.

Николај Шубин



КРАТКО ОБЈАШЊЕЊЕ
Претпостављајући да руска азбука није по-

зната свима, који ће се служити речником,
дајемо кратко објашњење.

Руска азбука има 32 слова.
Слова иду овим редом:
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ь умекшава претходни сугласник, али се не
изговара.

Ъ не изговара се, те служи за раздвајање
претходног сугласника од самогласника, који
стоји после љ. Исти може се заменити и са
" (апостроф).

0 кад није наглашено изговара се као а.
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као 0. На Е увек стоји нагласак,
Ради правилног акцентовања речи нагласак

је обележен акцаном изнад наглашеног слова.



Југоштампа — Београд
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Авария — удес.
Автоблокировка — скр. од автоматическая

блокировка, в. Блокировка.
Автозужевбй транспорт — теретни аутомобил.

саобраћај.
Автодрезина — моторна дресина.
Автокар — моторна колица.
Автоматизация — аутоматизација.
Автомотриса — моторна кола.
Автореулировка — аутоматско регулисање бр-

зине возова.
Автоса.носвал — терет. аутомобил са уређајем

за аутоматски истовар.
Автостоп — уређај, који аутоматски зауставља

воз, ако је воз прошао поред сигнала који
је постављен на „Стој“.

Автосцепка — аутоматско квачило.
Автотбрмаз — аутоматска кочница.
Азёент — агент.
Азреат — агрегат.
Адресат — прималац.
Амбулатория — амбуланта.
Амортизатор — амортизер.
Анализ — анализа.
Анкерный болт — тавански спрежн 
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Антинайипин — средство за отстрањивање ка-менца у локом. котлу. Садржи фосфат, кау-стичну соду и екстракт од храста.
Аппарат — апарат.
Арка — лук, свод.
Арматура — арматура.
Ассилнование — додељивање сума, бупетски

кредит. |
Ассортимент — одабирање, слагање.
АТС — скр. од Автоматичесвая телефонная

станция — аутоматска телефон. централа.Аттестация — оцењивање.
АУР — скр. од административно-управлёнче-

ский работний, службеник административно
управне струке.

Б
Бааж — пртљаг.
Балажная Касса — благајна пртљага.
Балбр — чакља, кука.
Батпас — изравњач.
Баланс — биланс, обрачун.
Баланспр — тег (скретн.).
Балка — носач (у грађ. радовима).
Балласт — застор, постељица, мртви терет.
Балластер — машина за издизање колосека и

израду застора. У СССР уупотребису бал.
система Барикина, Белогорцева и Аљошина
и др.

Балластирование — пошљунчавање,
Балласпировка — израда застора.
Балластная призна — засторна призма.
Балластное тнездб — постељица.
Балластное корыто — засторно корито.
Бандаж — бандаж, обруч.
Банкет — банкина.



Баржа — шлеп.
Барљер — ограда.
Баул — путн. сандук (амбалажа).
Башмаћ — папуча.

— сбрасывающий — исклизница.
— противоугбнный — устављач.
— тормозной — кочиони подметач.

Башиачний — маневриста - папучар.
Бдительность — будност.
Бетунковал осђ — предња слободна осовина.
Безавариинал раббта — рад без кварова.
Безаварийное вождёние — вођење возова без

удеса.
Безопасностљ — безбедност, сигурност.

— лшанал — лична сигурност.
Безпереббиностљ — рад без застоја.
Безперерывно — непрестано, беспрекидно.
Берег — обала. —
„Беретисђ пбезда“ — сигнал „Пази на воз“.
Бийфордов шнур — штапин, фититъ.
Билет — карта.

— проездной — возна карта.
Билетная касса — благана билета.
Бпрка — таблица за обележавање комада робе.
Бис — подељени воз (други део). На пример:

Поезд № 20/бис.
Битум — битумен.
Битумный полувалон — отворена тер. колана-

рочите конструкције за превоз битумена.
Блане — формулар.
Блок — блок.
Блокировка — екипираъье пруге или станице наро-

читим сигурносним уређајем (блок-апаратима)
— автоматическая — када се сви сигнали

аутоматски затварају, а пролазни с. по-
стављају се аутоматски од стране воза

- •



— Полуавтоиатическая — када се сигналипо правилу постављају руком, а спојуспоставља воз.
Блойировочный Участо — блоковни отсек, про-сторни отсек између блокарница (код полу-аут. блокирања) или светлос. сигнала (кодаут. блок.).
Блок-пост — блокарница.
Болонин Васйлий Ивановил, машиновођа, Херојсоцијалистичког рада. Иницијатор нарочитогначина ложења локомотива дрвима помоћукога се вучна снага лок. није смањила. У1942-43 г. када су привремено била изгуб-љена налазишта угља у Донбасу, његов на-зин ложења одиграо је огромну улогу у жел.саобраћају.
Болото — мочвара, рит, блато.Болт — завртањ.
Брак (в работе) — лоша продукција.Брезент — воштано или катрањено платно, кол-ски покривач.
Брилада — радна партија, бригада, скупина.= Комплефтнал — радна п. која се састојиод службеника разних струка који уче-ствују у неком заједничком радном про-цесу.
Бршадир — вођа радне партије, партивођа.Бризадир прти — десетар пруге.Бровка — ивица планума.- Брус — четвртаста греда.
„Будка — стражара.
"Букса — мазалица.

· Буксовањље — буксирање.
Буксовал корббка — оклоп мазалице.Бункер — бункер.

>
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Бустер — бустер, пом. парна машина на пред-
њем постољу тендера.

Буфер — одбојник.
— вдвинутиш — сабијени одб.

Буфернал тарелка — тањир одбојвика.
Буферњш брус — одбојна греда.

— стерженљ — одбојна мотка.
Бухлалтер — књиговођа.
Бумалтеёрия — књиговодство.
Беоджет — буџет.
Бторб — биро, канцеларија.
Бећ — речни стуб моста.

Валон — вагон, кола. =
— базажный — пртъажна к.
— тружённый — товаренак.
— Овухосный — двоосовнак.
— жесткий — путн. к. са дрвеним седиш-

тима, Ш класа.
— зарытый — затворена к.
— изотермический — хладњача.
— лавка — продавница.
— ледник — хладњача.
— мтћин — путн. к. са меким седиштима,

П класа.
— открытый — отворена. К.
— пассажирский — путничка к.
— порбжниш — празна к. гРЖ
— почтовый — поштанскак. 5
— прамдо назначенил — директна.к = у
— прийрытия — штитна к. 5 хе )
— санитарный — санитетскак. к. 27   

 

— служебный — службена к. њеск
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— специйльный — специална к.— теплушка — тер. к. за превоз путника.— товарный — теретна к.— Ххвостовби — завршнак.— ист рна — цистерна.
— четырёхосный — четвороосовнак.Валонетка. — пружна колица.Валбнног депб — самостал. колска јединица заоправку и преглед кола. Цели се на товар-ное и пассажирское депо. У тов. д. вршисетехн. преглед и текућа оправка тер. кола безоткачивања од воза, тек. год., средња ика-пит. оправка. У пассаж.д. вршисе техн. пре-глед, екипирање и тек. оправка путн. колабез откачивања од воза, тек. среда оправкаи год. преглед путн. кола.Валонокилолетр — Колски километар.Вазонооборбт. — обрт, циркулација кола.Ваоноремонтный пункт — колска радионица укојојгсе врши преглед, тек. оправка, год.преглед, средња оправка тер. кола итд.Валоночас — колски сат.

Вазонний — службеник колске службе.Валбнный лист — колски лист.Валбнный мастер — колски бравар који сталнопрати одређени в03.
Валбниљт осмотршик — прегледач кола,Валранцић — ливац куполне пећи.Вал — вратило.
Валовая продукция — укупна производња.Ввоз — увоз.
Веденисов Борис Николаевич, доп. члан Акаде-мије наука, истакнути стручњак за жел. пругеи горњистрој.
Ведомство — ресор, надлештво.Ведомость — списак, регистар, опис.
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— дорожная — товарна карта.
— передаточная — списак предаје.

Ведушал Колеснал пара — кретна (погонска)
осовина.

Вентилятор — вентилатор. На железницама
СССР највише се употребљава сист. Кор-
шунов.

Вертушка — терет. воз који стално саобраћа
између истих станица утовара и истовара.

Верфь — бродоградилиште.
Верхнее строение — горьи стро]
Вес — тежина

— собственный — сопствена т.
Весовая недостача — мањак у тежини.
Весовщий — мерач.
Весовшик-привмшик — спољни магационер.
Весовшик-раздатчик — манипулант.
Весы — вага.

— ваюбнные — колскав.
Веха — мотка која се употребљава ради сни-

мања или мерења земљишта.
Вецествб — материја.
Взрез — пресецање.
Взрыв — експлозија.
Взыскание — казна, наплата.
Виадјк — виадукт.
Видимость — видљивост.
Винт — завртаъь. у
Винтий — мали завртањ.
Винтовая стяжка — квачило на завртањ.
Вйладьии — уложак, уметак.
ВЕлочениге — спајање, уметање.

— валонов — додавање кола.
— тока — укључивање струје.

ВЛ — електрична локомотива серије Владимир
Лењин. Дужина — 16220 см. тежина — 126 т.
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има 2710 к. сн., вучна снага — 24000 кг. брзина
— 85 км. Служи за путн. и терет. возове.

ВМ — моторна локомотива серије Вјачеслав
Молотов. Тежина у служби — 246 т. дужина
— 21202 см. осовински притисак — 20 тона,
брзина — 75 км. служи за теретне возове.

Влеститостљ — запремина, обим, простор.
Влалатина — удубљење.
Внедренце — увођење, ширење.

_ Внеценшренное сэкатие—ексцентричнипритисак.
Водозаборное сооружение — водоцрпно постро-

јење.
Водокачка — водостаница.
Водомерный прибор — водомерна справа.

_ Водоналивнби Кран — напојник.
Водонапорная башня — водоторањ.
Водоодвбдног устрбиство — уређај за одвод-

њавање.
Водопробный Ккранић — пробна славина,
Водопровод — водовод.
Водоснабжение — снабдевање водом.
Водоумтчителђ — справа за умекшавање воде.
Водохранплшце — резервоар за чување воде.
Вожденце — вођење.
Возвљишенце — надвишење.
Вбздух — ваздух.

— разраженнућ — разређени в.
— сжатый збщени в. -

Воздушная маистраль — главни ваздушнивод.
Воздухопровбд — ваздушни вод.
Воздухораспределитель — ваздуш. распорелник.
Возмещение убытков — накнада штете.
Вокзал — просторије на станицама које су на-

мењене за путнике. Имају зал огжиданим,
буфет-ресторан, билетные и багажниље Ка-
ссы, помещения для приёма и хранения ба-
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тажа. На већим станицама сем тога постоје:
помещение для матери и ребёнка, недицин-
ская Комната, справочное бюро, красный
оо, читальныйзал, парикмахерская и пр-

Вооружение — опрема.
Воспроизводство — репродукција.
Восстановленце — обнова.
Вперед — напред.
Врач — лекар. .
Всесоюзный день железнодорожника — Дан же-

лезничара Совјетског Савеза — 80-УП. Про-
славља се прве недеље почетком августа.
Уведен је поводом примања делегације же-
лезничара од стране друга Стаљина 80-УП-
1985 год: 5

Вслед — узастопце.
Вспомозательный паровоз — запрежна локомо-

— пост=—распутница инд. колосека. јтива

Встрёчные перевозки — укрштавање робе, пре-
вожења.

Вступление — увод.
ВТ — скр. за сигнал „Ваздушна узбуна“ (,,803-

душная тревоза“).
Втулка = тузъак.
Вход — улаз.
Выбоина — удубъеъе.
Вывеска пути — издизање колосека
Вејвоз — извоз.
Вљловор — укор.
Вљлрузка — истовар.
Выдача — издаваюе.
Выедина — оједено место.
Выемка = усек.
Вызывающий — авизер.
Выключатель — прекидач.

· — масляный — уљани пр.
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Ветиска — извол.
Выплата — исплата.
Выполнение — извршење.
Выпрямитель — исправтъач.
— ртутный — живин испр.

Выпусйной клапан — испусна славина.
Выручка — дневни приход, примитак.
Высадка — искрцаватье.
Высота — висина.
Вытяэкка — извлачење.
Вытяжной путь — извлачьак, колосек за из-

влачење возила при маневри.
Выход — излаз.
Выходное посббие — отпремнина.
Вычет — обустава од. плате.
Вычисление — израчунавање.

Р

Габарит — профил.
Габарит приближеёния строений — слободан

профил.
Габаритные ворбта — товарни профил.
Габидбн — сандук од жице са камењем. Служи

за заштићавање подводних делова насипа.
Газ — гас, плин.
Гайка — навртка, матица
Галљка — ситни шљунак.
Гармбнил — в. переходная стёнка.
Гар — гар.
Гвоздь — чавао.
Герой Совётскозо Союза — Херој Сов. Савеза.
Герой социали-тическото труда—Херој социал.

рада.
Гидравлика — хидраулика.
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Гиндрант — хидрант. ,
Гидроколбнка — скр. од идравлическал Ко-

лонка — напојник.
Гира — тег.
Главная линия — главна пруга.
Главный Кондуктор — возовођа.
ГЛАВУРС — скр. од Главног управленце рабд-

чо снабжения. — Гл. управа снабдевања
службеника.

Гнценце — труљење.
Годностђ — способност.
Голова поезда — чело воза.

" Гондбла — тер. четвероосовна отворена кола
са уређајем за аутоматски истовар. У СССР,
носивости од 60 тона.

Горизбднт — хоризонт, видик.
Гбрка — спушталица.

— механизированная — механизована сп.
Гбрло — грло, пролаз.
Горловинл — колосечна матица
Горгче: — гориво.
Горячий парЁ паровозов — локомотиве под

паром.
Госарбитр — скр. од Государственный ар-

битр — државни арбитар, изабрани судија.
Госарбитраж скр. од Государственный арбит-

раж — државна арбитража.
Госплан — скр. од Государственная плановая

Комиссия — државна планска комисија.
ГОСТ скр. од Государственный общесоюзный

стандарт, — која значи технички услови и
квалитет као и остали услови који су про-
писани за материјал.

Государство — држава.
Государственный план перевозок — државни

план превожења.

2
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Грабарь — радник са колима на земљаним ра-
довима.

Гравий — шљунак.
Градус — степен.
Граница маневрбвото раибна — граница мане-

варског подручја.
Гранъ — ивица.
Графа — рубрика.
Графић — графикон, распоред.

— дежђурств — распоред дежурстава.
— оборота паровоза — турнус локомотиве.
— раббт — распоред службе.

Гребенђ — венац.
Греифер — грајфер, машина за копање на ве-

ликој дубини.
Гриф — параф.
Груз — роба, терет.

— болљшби скбрости — брзовозна р.
— взрывчатый — експлозивнар.
— вреднодеиствуошић — нагризајућа р.
— лейовоспламеняющийся — лако запа-

љива р. _
— малой скорости — споровознар.
— навалочњш — р. која се приликом уто-

вара убацује у кола без бојазни оштећења.
— наливной — р.у течном стању.
= насеттнот — ринфуз.
— ознеопасный — запаљива р.
— ознёстойкий — р. отпорна на ватру.
— самовоззорающийся — самозапатъива р.
— скоропортящийся — брзопоквартъива р.
— срхо?руз — р. у чврстом стаьу.
— тарный — р. која захтева амбалажу.
— штучный — комаднар.

Грузовал операцил — манипулација робе.
Грузовая платформа — магацинска рампа,
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Грузовая служба — транспортна служба.
Грузовой автомобиль — камион. Г
Грузовби двор — робни магацин са магац. коло-

сецима.
Грузонапраженностљ — густина робног саобра-

ћаја.
Грузооборбт — робни промет, количина изврше-

ног утовара и истовара за извесну једи-
ницу времена.

Грузопод'елностљ — товарна тежина, носивост.
Грузоотправитель — пошиљалац робе.
Грузополучателљ — прималац робе.
Грузопотбк — масовно кретање брута у истом

правцу.
Грузчик — радник који товари робу, обалски

радник.
Грунт — терен, земља.
Группа — група.
Гудбе — парна пиштаљка.
„Гудбк“ — централни лист железничара, излази

у Москви три пута недељно.
ГУМТО — скр. од Главног управленце мате-

ридлљно-техническото обезпеченил. — Главна
управа за материјално-техничко снабдевање
(у Министарству саобраћаја).

Густота — густина.

А,
Да (серил тепловоза) — мот. локом. најновијег

типа. Има два обртна постољаса по 8 осо-
вине. Мотор има снагу од 1000—1100 к. сн.

Давленце — притисак.
Далљностљ — удаљеност.

— пробеа — уд. вожње.

2%
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Далљног следование — саобраћај на дугој рела-
ции.

Дамба — насип, насут насип.
Двтатељ — мотор, покретач.

— вертикальный — вертикални м.
— внутреннело слоранџл — са унут. саго-

ревањем.
— аоризонталљииш — хоризонтални м.
— Овухтайтный — двотактан м.
— дизель — дизел м.
— леколо жиодколо топлива — лаког теку-

ћег горива.
— тажелоло жидколо топлива — тешког

текућег горива.
— злектрическин — електромотор.

Движенец — службеник саобраћ. струке.
Движеёние — саобраћај, кретање, покрет, уна-

пређење.
— левопутног — саобр. по левом колосеку.
— правопутное — саобр. по десном колос.

Двойная тяа — двојна вуча, запрезање.
Двухпутная линия — двоколосечна пруга.
Дежурный -— дежурни.

— по абрке — саобр. чин. који руководи ра-
дом спушталице.

— по путям — саобр. чин. под чијим непо-
средним руководством раде маневарске
партије.

— по станциш — отправник возова.
Дезинсекциа — дезинсекција.
Дезинфекциа — дезинфекција.
Депб — депо, ложионица.

— вазонное — в. вагон. депо.
— оборотное — вандомицилна ложионица

по турнусу.
— основное — матична лож.
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— паровозное— ложионица.
— пожарное — ватрогасно спремиште.

Державка — држак, носач.
Держание пара — држање паре.
Дефект — дефект, неисправност, недостатак.
Дефектоскбог — нарочита справа ради пронала-

жења спољних пукотина и унутрашњих недо-
статака шина неприметних за око. На желе-
зницама СССР. највише се употребљавају
деф. сист. Ф. Карпова, који се монтирају на
бициклу.

Деформация — деформисање.
Диаметр — пречник.
Диск — плоча.

— предупредительный — предсигнална пл.
која показује положај главног сигнала.

— сквозното прохбда — плоча смештена на
стубу крилног сигнала која служиза упо-
зоравање машиновође о могућности про-
ласка воза без задржавања или пак о
заустављању воза на станици. Постоји на
пругама са полуаутом. блокирањем.

Диспетчер — диспёчер, диспонент. Руководилац
одребене гране извр. службе у диспечинг
систему.
— арузовби — дисп. за транспортну сл.
— маневровый — дисп. за маневарску сл.
— паровозный — дисп. за локом. сл.
— поезднбћ — дисп. за саобраћ. сл.
— станцибнный — станични дисп.

Листанция — деоница.
— пути — секција за одржавање пруге.

Дитчер — машина за копање јарака.
Длина — дужина.
248! —условна ознака за старешину саобраћајног

ре!она.
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ДНЦ — усл. ознака за саобраћ. диспечера.
ДНЦЗ — усл. ознака за главног диспечера сао-

браћ. рејона. _
Дотовор — уговор, погодба.
„Дозрузка — дотоваривање.
Дознание — ислефеъе.
Доклад — реферат, извештај.
Должность — положај, дужност, служба.
Должностная инструйция — правила службе.
„Дбменный шлай — топионичка шљака, згура.
Домкрат — дизалица.

— винтовой — ви|ачна диз.
Дбмна — висока пећ за ливење гвожђа и руда.
Дом отдљгха — одмаралиште.
„Дополчителљнмии сбор — споредна пристојба.
„ДопусЁ — толеранцита.
Дордга — пут, пруга, жел. управа.
Дорожная ведомость — товарна карта.
Дорожный мастер — надзорник пруга.
Дорожный сторож — чувар пруге.
ДОРПРОФСОЖ скр. од Дорожный профессио-

нальный союз железнодорожников.
Доставка — испорука, пренос.
„Достиэкёние — постигнуће.
Дразлейн — машина за копање канала и поди-

зање насипа.
Дрезика — дресина.
Дренаж —дренажа.
Дренажировать — исушивати мочвару.
Дробление — дробљење.
ДС — условна ознака за шефа станице.
ДСП — услов. ознака за отправника возова.
Дублихат — дупликат.
„Думпкар — нарочита отворена теретна кола

са уређајем за аутоматски истовар. Служи
углавном за превоз земље и руда.
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Дрховби рожбк — труба.
Дымовая Коробка — димњача.
Дымовая труба — димюак. -

Дымозарная шруба — водогревна цев.

Датшло — полуга, мотка, руда.

Дышловой механизи — кретни механизам.

Езда — вожња.
— по шерсти — в. уз језичак.
— прбтив шерсти — в. низ језичак.
— стрбенная — тројно запоседање локо-

П мотиве.
Емкость — запремина.

Жалоба — жалба.
Каровая труба — димна цев-

Жезл — палица (в. злектрожезловал система).
Састоји се од два дела „билет“ и „жезл“.

„Жезловби аппарат — апарат за регулисање
саобраћаја возова помоћу палица (жезла).

„Железнал дорбта — железничка пруга.
„Железнодорбжник = железничар.

— почётный — (в. поч. железнод.),
Железнодорожный узел — (в. узел).
Железо — гвожђе.
„Железобетбн — армирани бетон
„Жесткостљ — тврдоћа.
„Живностљ — животиње.
‚Жилая площадь — станбени простор.
Килбе помещёние — простори{е за становаье.
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Жолоб — жљеб, олук.
„Журнал — дневник.
— Овижения поездов — саобраћ. дневник.
— поездных телераим — дневник саобра-

Ћајних телеграма.

3
давал — затрпавање.
Заведующий — управитељ.
Завод — фабрика.

— вазоноремонтный — главна радионица за
оправку кола.

— вимоностройтельный — гл. радионица за
изградњу кола.

— паровозорембтнић — гл. радионица за
оправку локомотива.

Зазотовёа — набавка, спремање, стварање за-
лиха, откуп.

Эираждение — заштићавање.
Загрузка — утовар, искоришћавање носивости

кола.
Заданце — задатак, задаћа.
Задатак — капара, јамчевина.
Задержка — задржавање.
Зазор — дилатација.
Зазбрний — спо]ни уметак.
Заказ — наруибина.
Заказчий — наручивач.
Закидка — закачка. |
Заклинивание Колес — укочење, клизање точ-

кова.
Закорко Николай Тихонович — Херој сопијали-

стичког рада. Иницијатор стахановског по-
крета између диспечера. Својим начином
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рада је допринео побољшању саобраћаја
возова. Сада је управник железнице.

Закрытие — затварање.
Зал ожидания — чекаоница.
Замедление — успоравање.
Замедлитель — уставтъач.
даместителђ — заменик, помоћник.
Затешателљство — сметња.
Заминка — сметња, препрека.
Затбк — катанац, брава, теме (у грађ.).
Замыкание — спој.
Замыкатель — затварач.
Замычка — запор.
Запас — резерва, готовина, залиха.
Запаснал частљ — резервни део.
Заполненце — попуњавање.
Запорный брус — колосечни браник.
Запрещение — забрана.
Зарплата скр. од Заработная плата — зарада,

плата, надница.
Заработой — зарада, плата.
Зарадка — пуњење.
Засвтка — набачај.
Затбр — укочен саобраћај.
Затраты — трошкови.
Затруднение — сметња.
Защита — одбрана, заштита.
Заявка — пријава, наруџбина
дбон — сметња.
Эвенд — карика, група. р
— рабочее — радна екипа, десетина.

Звоной — звонце.
Звенђевби — вођа групе, десетар.
аданце — зграда.
„Зелёная улица“ — обезбеђење несметане во-
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жње возу тиме, што га на путу дочекују
сигнали „слободно“ тј. зелене боје.

Зетланбе полотнб — планум.
Знак — знак, стуб.

— Километровый — километарски.
— пикетный — хектометарски.
— временный.  — привремени.
— переносный — преносни.
— постоянный — стални.
— предупредйтельный — опоменица.
— путевой — пружни

Знаменатель — именитељ.
Знамя — застава.
Знатный — виђени, славан, чувен.
Зола — пепео.
Золотник — разводник.

и
Известь — креч
Изарђ — честице несагорелог угља.
Изиб — савијање.
Изделие — израда.
Издержки — трошкови

— судёбные — судски тр.
Излбљ — прелом.
Измеритель — јединица мерења, количник, кое-

фициент.
Изнашивание — оедаъе.
Износ — истрошеност
Изолнутость — искривљење.
Изолятор — изолатор.
Изоляция — изолација.
Изыскание — трасирање, истраживање.
Имущество — имовина.



Инжейтор — инјектор.
Инженер — инжењер.
Инструкцил — упутство, правилник.

— должностная — правила службе.
— по движеншо — саобраћајни прав.
— по сианализации — сигнални прав.

Инструмент — алат.
Информатор — службеник који прима и до-

ставља извештаје о саобраћају.
Информацил — обавештење, извештај.

— о подаче вагбнов — изв. о постављању
кола.

— о подходе поездов — изв. 0 доласку во-
зова.

— о прибытии зрузов — изв. о доласку
брута.

ИС — локомотива за путничке возове серие
Ибсип Сталин, типа 1—4—2. Дужина са
тендером — 30,65 м. тежина у служби —
134 т., тежина тендера у служби — 120 т.
Тендер прима угъа 22 т. и воде 44—55 м3.
Осовински притисак—20,2 т. брзина 130 км.
Може да вуче 18 четвороосовних кола те-
жине до 1000 т.

ИсЁ — тужба, парница.
Искрозасйтель — уређај за гашење варница.
ИсЕроуловителљ — варничарка.
Испблљзованце — искоришћавање.
Испытание — испит, испитиваье, проба..

— по дблжности — стручни испит.
Испытательный рёйс — пробна вожьа.
Искусственное сооружёние — вештачко постро-

јење, грађевински објекат.
Исчисление — израчунавање.
ИТР — скр. од Инженерно-технические ра-

ббтнићи.
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Кабель — кабл.
Кавалљер — заштитни насип дуж усека.
Каланбвич Лазар Моисеевич — Народни коме-

сар саобраћаја од 1985 до 1945 г. (са ма-
лим прекидима). Његовом заслугом су из-
вршене најзначајније реформе у погледу
побољшања рада железница СССР.

Кадровик — службеник који ради на персонал-
ним пословима.

Кадры — кадрови.
Казанцев Максим Афанасьевич — Херо] социа-

листичког рада. Као чувар пруге истакао се
иницијативним предлогом да чувари пруге

_ сопственим снагама врше средње и текуће
оправке пруге. Сада је главни чувар пруге
у једној од секција за одрж. пр. Свердлов-
ске жел. управе. .

Казанцев Флорёнтий Пименович — Конструк-
тор аутоматске кочнице, која је у употреби
на железницама СССР.

Каменолоиня — каменолом.
Калера — комора.

— сазовал — гасна К.
— дезинсекцибиннал — к. за дезинсекцију.
— храненше ручно баажа — гардероба.

Канава — јарак, узани ров, јендек.
Кантоватљ — претурати.
Капвложение скр. од Капиталовложение —

новчана инвестиција.
Капиталљног строптелљство—главна изградња,

инвестициони радови.
Капсюль — каписла, чаура.
Каркас — уздужна греда.
Картотека — картотека.
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Картотётчий — службеник, који води карто-

теку.
Карьер — позајмиште, каменолом.

— булыжный — к. ломъеног камена.

— зравийный — п. шљунка.
— лесчйный — п. песка.
— шебёночный — к. туцаника.

Касса — благајна.
— базлжнаа — благајна пртљага.

— билетная —= 54 билета.

— платёжная — исплатна благајна.

Кассир — благаник.
— билётный — путнички бл.
— платёжный — исплатни бл.

— станцибнный — станични бл.

— товарный — робнибл.

Кассовал Киша — благајнички дневник.

Катаев Михайл Феоктистович. Каоруковалац

маневре истакао се својим нарочитом мето-

лом једновременог састављања и растав-

љања возова (в. „Саобраћај“ бр. 5 и 6/46).

Катание — котрљање.
Качество — каквоћа, квалитет.

Квалификация — квалификаци!а, спрема.

Квартал квартал, тромесече.

Квитанция — признаница.
Керосин — петролеум.
Кессбн — кесон.
Километр — километар.
Кибсе — кабина, киоск.

Кислота — киселина.
Клавиш — дугме на блоковном уређају.

Кладовая — магацин, слагалиште.

Кладовшик — магационер.
Клапан — вентил. -
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— выпусЁной — испусни в.
— отпускной — испусни в.

Класс — разред.
Клепмб — жиг, ознака.
Кливнт — партаја, странка.
Клоч — кључ, завршни камен (завршец), тастер.
Кита — књига.

— вљпрузки — књ. истовара.
— приёма зрузов К отправленшо — мага-

цинска књ. предаје робе.
Ковалев , Иван Владимирович — генерал-лайт-

нант, министар саобраћаја од 1945 г.
Ковш — кутла.
Кожухарь Максим Митрофанович. — Као ру-

ковалац размештаја кола истакао се својим
методом убрзаног састављања возова. Сада
је инструктор за стахановске методе са-
стављања возова код Јужно-Доњецке жел.
управе.

Колёсный центр — звезда точка.
Колесо — точак.
Колёсная пара — комплетна осовина.
Колёсная формула — тип локомотиве (према

распореду везаних и слободних осовина).
Колея — колосек.
Количество — количина, квантитет.
Колокол — звоно.
Колосник — штап решетке ложишта.
Колљцевал езда — вожња са брутом у оба прав-

ца између одређених станица утовара и ис-
товара.

Колљцевби трафик работм — вожња по турнусу
са више возних и машинских партија, које
раде наизменично.

Кольцо — прстен.
Кольцо Гровера— Граверов прстен.
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Командировка — службено путовање.
Коммерческая служба — комерциална служба.
Ко.имерческие приспособления — колски прибор.

У њега спадају: Брезент — колски покри-
вач, Доски — даске, Колљца—карике, обручи,
Мешћи—вреће, Переторбддки—пречаге, Стби-
ки — стубови, Фонарш — фењери, Хлебнме
щиты — преградне даске итд.

Коммерческий акт — записник увиђаја.
Кољиссиа — комисија.
Комљунишкацил — комуникација, веза.
Компановка — састављање, монтирање, пројек-

товање.
Компаунд — компаунд.
Кондуктор — кочничар.

— славну — возовођа.
— старший — кондуктер.
— хвостовой — завршни кочничар.

Конвепер — покретна трака, бескрајно платно.
Конец — крај. 5
Консоль — конзола, подлога.
Контактная сеть — возни вод.
Контактный провод — додирна жица.
Контепнер — контенер, специјални сандук одре-

Бене димензије у који се товари роба, па се
заједно с њим превози у отвореним колима
нарочите конструкције.

Контора — канцеларија, писарница.
— техническал — део саобраћајне службе

на станици.
— товарнал — робна благајна.

Конторщий — писар, рачуновођа, књиговођа.
— Коммерческий — пом. службеник у мага-

цину или благајни.
— технический — транзитер.

Контокоррент — текућирачун,



32

Контокоррёнтный — контокурентан.
— счёт — извод рачуна.

Контрайт — писмени уговор.
Контроль — контрола, надзор.
Контрольная таксировка - контролна примелба.
Контрольный стрёлочный замой — скретничка

брава.
— Овойной — двопоставнаскр. бр. На!више

су у употреби система Дмитријенко.
— одиночный — једнопоставна скр. бр. Нај-

више су у употреби сист. Мелентијева.
Контр-пар — контрапара.
Контр-рельс — контрашина, шина вофица.
Кбнус — дуваљка.
Копер — макара.
Корешой — матица.
Коробков Дмитрий Ардалионовия — машино-

вофа лож. Тула, Московско-Курске желез.
управе. Иницијатор новог начина ложења и
искоришћавања локомотива.

Кордон — ивица.
Кордонный Камень — ивичњак.
Костыледёр — чупача, железна рачва.
Костыгль -— шинскичавао налик на слово Г илиТ.
Котёл — котао, казан.
Котёльщий — котлар.
Котлован — јарак.
Котлочист -- чистач котла.
Кочелар — ложач.
Кочегарнал Канава — јама за чишћењеватре.
Кража — крађа.
Крайцкопф — укрсна глава.
Кран — дизалица, славина.

— водоналивной — напојник.
— Концевой — завршна славина.

` Краснов Кирилл Сергеевич. Херој социјалистич-
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ког рада. Иницијатор убрзаног начина раз-
мештања кола.

Кредит — кредит.
Крепление — причвршБиваъе.
Крестовина — срце (скретничко).
Кривая — кривина.

Кривонос Петр Федорович. Херој социјалистич-
ког рада. Иницијатор стахановских метода
рада на железници. Новим начином вођења
локомотива први је повећао брзину кретања
возова (вожња са великим вентилом регу-
латора).

Кривонбсовцы — назив за стахановце железнич-
ког транспорта. =

Кривошип — ручица.
Кровельший — лимар.
Кронштепн — држак за кутну светиљку, носач.
Круг дЕятельности — делокруг.
Круглит лес — обло дрво.
Кружало — шаблон.
Крутизна — стрмен.
Крушение — удес.
КрюЁ — кука.
Крылдб семафора — ручица семафора.
Кубометр — кубни метар.
Кузнец — ковач.
Кузов — сандук.
Кулиса — кулиса.
Купе — купе, колски одељак.
Курђер — послужитељ.
Кюбель — механизована кутла.
Кловет — мали ров, прокоп, јендек.
Кэб—синал — мали светлосни сигнал, који је

смештен у кућици машиновође, показује му
положај сигнала на прузи.

187
к
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Лампа — лампа.
Ламповщий — ламписта.
Лапа — ножица.
Лебеока — чекрк.
Леткоплавнал пробка — оловњак.
Ледорез — ледолом (на мосту).
Лесоматеридл — дрвени грађевни материјал.

ЛИИЖТ скр. од. Ленинрадский Институт

инженбров железнодорожнозо транспорта.

Лимит — утврђена квота.
Линия — пруга.

— двухпутная — двоколосечна пруга.
— мнолопутная — вишеколосечна пруга.
— однопутная — једноколосечна пруга.

Литейщий — ливац.
Литље — ливење.
Личнал безопасностљ — лична безбедност.

Лозуна — парола.
Локомотив — локомотива. У рускомје зајед-

нички назив за све врсте локомотива, које
се деле на паровдз — парна локомотива,
тепловбз — лок. са мотором са унутраш-
њим сагоревањем и глектровоз — електр.
лок. Свака лок. има тројно запоседање,тј.

по 3 маш. партије (бригаде). Свака бригада
парне лок. састоји се од машиновође, ње-
говог помоћника и ложача. Бригаду мане-
варске локом. сачињавају машиновођа и
његов помоћник. Моторна лок. има маши-
нисту, дизелисту и електричара. Електр. лок.
има бригаду од машинисте и његовог по-
моћника. -

Лом — крш, ћускија.
Лотбк — олук, жљеб,коританце.
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Лунин. Николай Алейсандровия — Херо] соци-
јалистичког рада. Као машиновођа се иста-
као у вештом искоришћавању локомотив.
технике и вршењу оправака високе каквоће
снагама лок. бригаде. 1

Лунинцћ — назив за машиновође који брижљиво
одржавају своју локомотиву.

ЛС—Лошадинал сила — скр. за коњску снагу.
Лок отвор.
Люлька — колевка.
Льздта — повластица.
Льзботный проезд — повлашћена вожња.
Лљдина — санта.
Лъьдозавод — фабрика леда.
Лъьдопункт —. станица са складиштем леда.
Лъдохранйлище — место за чуваье леда.

Малистраль —магистрала, пруга основног правца
саобраћаја.

Малнит — магнет.
Мазут — мазут (отпаци од нафте)
Маина — површина воде слободна од леда.
Малар — молер
Маневрирование — маневарски рад.
Маневровый щит — сигнал за маневрисање.
Маневрдвљи! цитбк — плоча са телеф. уређа-

јем, ручицом манев. сигнала, ручицом од
скретнице, сигн. сијалицом итд. Имају ре-
лејне кућице, в. Релвинал будка.

Маневры — маневре.
Манометр — манометар.
Маркировка — обележавање.
Маркирбвшићк — цедуљар пртљага.

 

3+
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Маршрут — пут вожње.
—вертушћа — тер. воз који стално сао-

браћа између истих станица утовара и
истовара.

— арупповдг — воз састављен од неколико
група (2—8) кола различите намене.

— Кольцевой —воз који саобраћа између
одређених станица утовара и истовара
сабрутом уоба правца.

— отправительский—воз којиима кола ол-
ређене тежине која су утоварена наед-
ној-или више успутних станица од стране
једноггили више пошиљаоца, а који-има
дир. бруто до исте упутне станице. Отпр:
маршрут може бити местный ако |има
дир. бруто-за одсто]аъе до 500 кми
общесетевой — ако је бруто за одсто-
јање преко 500км.

—технический — воз саставъен на диспоз.
‚или ранж. станици од кола ко]а су стигла
са возовима на ове станице ради пре-
раде. Има дир. бруто до- исте упутне
станице удаљене преко 500 км.

— ступенчатый —воз кой прима бруто на
више успутних станица. Остало в. —
отправительский маршрут.

Маршрутизацил — сређивање и увођење дир.
возова.

Маршрутны! лист — путни лист.
Масленка — кантица за подмазивање.
Масло“— уље, зејтин.
Мастер — мајстор, вештак, радник високих

квалификација.
— дорожный — надзорник пруге.
— лостовой— надзорник моста.
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— поездной — бравар који прати воз и у
току вожње врши мање оправке у возу.

Мастерская — радионица.
Масштаб — размера.
Материал —материал.

— дефиципный — скупоцени м.
— иципортный — страни м.
— недифициптный — нескупоцени м.
— нестандартный — неодрефеног типа.
— отечественный — домаћи м.
— стандартный — одрефеног типа м.

Материальный склад — стовариште матери-
јала.

Матрдсов Иван Константинович, — конструк-
тор аутоматске кочнице која је у употреби
на железницама СССР. Особина ове кочнице
је што има различиту кочиону снагу према
томе да ли треба да се коче утоварена
или “празна кола. У првом случају притисак
је 3,4—8,8 атм. у другом — 11—21 атм.

Машинист — машиновођа.
Машинистка — дактилографкиња.
МГК — скр. која значи Междунарбднал Кон-

венцил о перевозке зрузов по желёзнымдо-
рбзам, — Мефународна конвенциа о желез-
ничком робном превозу.

Междупутље — размак колосека.
Мел — креда.
Мелкая отправка — денчана пошиљка.
Металлом — скр. која значи стари метал, от-

паци од метала.
Метизы — скр. од металлические издёлия, —

ситне израђевине од метала.
Механизт — механизам, уређај.
Механизированная вьпрузка —  механизовани

истовар.
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Механизированнал тбрка — механизована спу-
шталица.

Механизированная попрузка — механизовани
утсвар.

Мешал!а — справа за мешање.
Мешбк — врећа.
МИИТ — скр. од Московский Институт ин-

эженёров железнодорожного транспорта
пиени И В. Сталина:

Министёрство путей сообщений — Министар-
ство саобраћаја. Оперативне службе имају
следеће скраћенице: Г[В—централна управа
олске службе, ЦД—ц. у. саобраћајне сл.,
ЦЛ—ц. у. путничког саобраћаја, ПМ—)и.)
транспортне сл, ЦИ —ц. у. пружне сл,
ЦТ—ц. у. локомотивске службе, /1///—ц. р
за везу.

Молоток — чекић.
Молотоббец — ковач.

_ Монтёр — монтер.
МОП —скр. од младшић обслуживающий пер-

сонал — помоћно особље.
Мост — мост.

— арочный — лучни.
— балочный — гредни.
— бетонный — бетонски.
— висячий — висеби.
— деревянный — дрвени.
— желёзо-бетонный — армиро-бетонски.
— Каменный — камени.
— Консблъно-балочный — Герберов носач.
— металлический — гвоздени.
— неподвижный — стални.
— разводной — покретни.
— рамный — рамне конструкци{е.

Мостовик — специјалиста за мостове.
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'Мотовдз — моторна локомотива са маьим мо-

тором (до 350 к. сн.). Служи за маневарски

рад на мањим станицама.
Мбшностљ — моћ, снага, капацитет.

МПС — скр. од Машинно-путевая станция. —

Покретна радионица која имау колима

све потребне тешке и лаке машине, оде-

лења за спавање итд. Број радника у јед-

ној МПС достиже до 800 људи.

Муфта — спојница.
Матељ — мећава.
МЭМИИТ— скр. од Московский злектроме-

ханическић Институт инженёров тран-

спорта — Московски електромеханички ин-

ститут саобраћајних инжењера, осн. 1920 г.

Мештље — прање.

Наблюдение — посматрање.
Наббр — узимање.
Навес — настрешница уз зграду.

Налнетанџе — сабијање.

Налбн — скраћивање вожње.
— пара — дизање паре.

Налрев — загрејавање.
Налрузка = оптерећење.
Наобавка — додатак, повишица.

Надстлбтршић — надзорник.

Навзд вазбнов — налет кола.

Назад — натраг, назад.
Назначенџе — упутна станица, картирање.

— поездбв — увођење возова.

Најлплшванџе — нагомилавање, акумулација.

Накатка — навлачење.
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Накипь — каменац, камена наслага која се из-
лучује из воде и таложи на унутрашњези-
дове котла.

Накладка — везица.
Накладная — товарни лист.
Найладные расходы — режиски трошкови, не-

продуктивни расходи.
Наклвика — цедуља.
Накопление — нагомилавање.
Наличие — стање.
Наложенный платёж — поузеке.
Нанос — нанос, наслага.
Напарний — парњак.
Напор. — притисак.
Направление — правац.
Напряжение — напон, напрезање.
Нарезка — вијак, лоза.
Парлд заданце — дневни радни задатак.
Насбе — пумпа, прпка.
Насбснал станцил — пумпна станица.
Настил — оплата, патос.
Натурный лист, натурка. — теретница.
Начало — почетак. =
Началљник — начелник, старешина.

— депбд — шеф ложионице.
— дистанции пути — шеф секцше за одрж.

пруге.
— дорбдљш — управник железнице.
— отделенил движенил

—

старешина саобр.
рејона на прузи.

— станции — шеф станице.
Недоббр — маъак у наплати.
Недоруз — роба утоварена у мањој количини.
Недочёт — мањак, недостајање.
Неисправность — неисправност.
Непроизводйтельность — непродуктивност.
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Несчастный случай — несребан случа].
Нетто — нето.
Неустбика — пенали због неизвршења уговора.

Нефть — нафта.
Нефтепродукт — производ нафте.
Нивеллировка — нивелисање.

Нижнее строение — доњи строј.
Низменность — низија.
НИИЖТ — скр. за Научно—исследовательский

институт железнодорожнозо транспорта.
Нитка пбезда — возна траса.
НКПС — скр, за Народный Ко.мессарийт путей

сообщёний — Народни комесариат саобра-
ћаја (назив до 15-1-1946 гол.).

Номер — број.
— нечетнмл — непарни бр.
— чётный — парни бр.

Номерация — нумерисање.
Норма — норма.
Нормальное положёние — редован положа].
Нормативы — типске норме.
Нормирование — нормирање.
Нормшрбвшик— службениккоји ради на нормама.
Носильщий — носач.

/

о
Обвал — усов, лавина.
(Обтбн — претицање.
Облбнный пункт — мимоилазница (на двокол.

прузи).
Обделка — облагање.
Обжалование — улагаье жалбе.
Облицовка — облагање.
Облом — прелом, нацрт пресека, стрмен.
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Обљмер — скраћивање при мерењу.
Облбтка — намотај, омотач.
Обмундирование — униформа, служб. одело.
Обобшцествленце — подруштвљавање.
(бод — венац, обруч, ивица.
Оборбт — обрт, оптицај, циркулација. На прим.

Оборот валона је време од једног утовара
до наредног утовара кола.

Оборотное депо — вандомицилна ложионица по
турнусу.

Оборботный пункт — место где почиње повратна
вожња.

Оборудованше — уређај, опрема.
Оббчина — банкина.
Обраббтка поездбв — обрада возова.
Обрасцов Владимир Николаевич, академик, дво-

струки носилац Стаљинске премије, један од
најистакнутијих савремених железн. струч-
њака. Сада је на челу секције за научне про-
блеме саобраћаја.

Обрыв — кидање (воза).
Обслуживание — послуживаъе.
Обслуживание паровозов — запоседаъе локо-

мотиве.
— двопнбе — двојно зап.
— тройное — тројно зап.

Обточка — стругање; скр. од Оборбтная точка
— место одакле почиње повратна вожња.

(06х09 — варианта. -
Об’ён — обим, размер.
Овраг — јаруга.
Отневада Коробка — пећ, ложиште.
Озневая решетка — цевни зид.
Огнетушителљђ — апарат за гашење пожара.
Ознеупоры — шамотни материјал.
Олзоловой трубы — глава пропуста.
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Озонь — светлост, ватра, пламен.

Озраждёние — заштићавање.

Одбнопутная линия — једноколосечна пруга.

Окапљленце — оквир, рам.
Оклад — плата, зарада.

Оболбток — срез.
Опалубка — оплата.
Оперативнал служба — оперативна служба.

Описанце работм — дознака рада.
Опись — опис, списак.
Оплата — награђивање, плаћање.

— повремённая — према радном времену.
— премиальная — допунско награђ. за ква

литет рада. Има више облика.
— прогрессивная — према повебаъу продук-

ције преко норме.
— сделљнал — према одређеној норми про-

дукције.
— сделљно-протрессивнаа — у случају пре-

машивања унапред одређене норме про-
дукције поред уговорене зараде ис-пла-
Ћује се допунска, по увећаним ставовима,

који прогресивно расту према проценту
повећања продукције.

Оповестйтель — опоменица.
Оповестйтельный щит — об]авница сигнала.
Опоздание — закашњење.
Оползенъ — руч.
Опора — стуб, ослонац, подупирач.

— Концевал обални стуб моста. Исто
што и Устби.

— промежутонная—речни стуб моста. Исто
што и Бык.

Определение — дефиниција.
Опрокйдывание — превртање.
Опыт — искуство.
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Освещение — осветлеье.
Освидётельствование — преглед.
Осевбе нажатие — осовински притисак.
Оседание — слегање.
Осипов Васйлий Тимофеевич, Херој социјал. ра-

да. Иницијатор степенасте маршрутизације
возова.

Осмбтр — преглед.
— Коммерческий — комерц. преглед.
— технически — технички преглед.

Остбтршик — прегледач.
Оснашение — опрема.
Остановка — заустављање, бављење.
Остановочная пассажирская платфориа — по-

стаја.
Острак — језичак (скр.).
Осљиљ — одроњавање.
Ось — осовина.

види Безунковая, Поддёрживающая, Сцепная.
Отвертка — одвијач. `
Ответвленце —огранак, пруга која се одваја

од гл. пруге.
Отверстие — отвор.

— моста — светли отв. моста.
Ответственность — одговорност.
Оптарузка — истовар вишка.
Отдача — одбијање.
Отдел — одељење, служба (у централи).
Отделенце — рејон на прузи.
Откидной железный мостий — прелазница.
ОтЕлонёние — отклаъатье.
Откос — косина, падина.
Оптиена — отказиваье.
Отметка — прибелешка.
Отопленце — ложење, грејање.

— воданбе — воденогр.
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— паровбе — парно гр.
— печное —гр.помоћу пећи.

= злефтрическов — електрично гр.
Отправитель — пошиљалац.

Отправка — пошиљка.
— повадннал — колска п.

— сборная — збирна п.
Отправлёние поездов — отправљање возова.

Отпуск — отсуство.
— материала — издавање материјала.

Отлпускноп Клапан — испусна славина.
„Отпустштљ тбрљоз“ — сигнал „Попусти коч-

нице“.
Отраслљљ — грана (у привреди, у држ. служби).
Отсечкагпара — моменат затварања упуштања

паре прекојразводника у цилиндар, проценат
пуњења.

Отталкиванце — одбацивање.
Отход — полазак.
Оформление — оформљавање.
Отцепка — откачиваъе.
Отчёт — извештај.
Отчислёние от должности — смењивање са

дужности.
Отчуждение — експропријација (земљ.).
Охрана — стража, чување.
Очко — прозорчиф, оканце.

п
ПаАлауз — магацин.
Пакла — шарени памук (за чишћење).
Памятка — потсетник.
Панин Иван Федорович — машиновођа. Херој

социјалистичког рада. Први је почео да
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снагама своје бригаде оправља локомотиве
за време прања. Просечну вожњу између
тек. оправака повисио је до 58.000 км.

Папавин Александр Петрович — машиновођа
лож. Јарослављ. Херој социјалистичкогграда.
Иницијатор брижљивог одржавања локо-
мотиве. Својом нарочитом методом рада
постигао је да је без главне оправке из-
вршио вожњу преко 1,000.000 км.

Пар — пара.
— насьищённый — засиБена п.
— переретый — прегрејана п.

Парикмахерская — берберница.
Парк — парк, укупно стање.

=— вабнњш — ук. ст. кола исте намене.
— торачић — локомотиве способне за слу-

жбу.
— ?рузовой — ук. ст. тер. кола.
— наличный — ук. ст. возила дотичног мо-

мента.
— дерабочий — ук. ст. возила ван службе.
— паровозный — локомотивски парк.
— пассажирский — ук. ст. кола ко]а служе

за превоз путника, поште, пртљагаитд.
— раббчић — радни п.
— холодный — локомотиве без ватре.

ГТаровоз — парна локомотива.
— вспомолательный — запрежна лок.
— маневровый — маневарка.
— пассажирский — путничка лок.
— резервный — резервна лок.
— резервом — машинскивоз.
— танке — тендер-лок.
— товарный — теретна лок.
— толкач — потискивалица.

Паровозник — службеник машинске струке(у
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ширем смислу), машинска партија и остали
техн. персонал (у ужем смислу). |

Паровозног депбд — ложионица.
Паровбзный паспорт — локомотивска књига.

Паровозо-километр — локомот. километар.
Паром — трајект.
Парообразование — стварање паре.
Паропретревателљ — прегрејач паре.
Парорабочая труба — пароулазна и пароиз-

лазна цев.

Парораспределителљ—пароразводни механизам.

Пароход — пароброд.
Паспорт — пасош.
Пассажир — путник.
Пассажпро-Километр — путн. километар.
Пассажирообордот — путнички промет.

Пайка — спајање, лемљење.
Пенсионер — пензионер.
Пенсия — пензија.
Переадресовка — промена. наслова.
Перебор — вишак у наплати.
Паревал — претовар.
Перевод стрёлки — промена положаја скрет-

нице.

Переводная Кривая — средњи део скретнице.
Переводнал тла. — потезна полуга.
Перевбдный рычал — скр. ручица.
Перевозка — превожење, превоз.

— встрёчная — укрштено пр.
— пассажирская — превоз путника.
— товарная — превоз робе.
— хозяйственная — режиско пр.

Перевооружёние — реконструкција.
Перезбн — део жел. пруге између граница про-

сторног отсека.
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— шежстанционный — пр. отсек између
станица, постаја и мимоилазница.

— межпостовби — пр. отсек између одјав-
ница или одјавнице и“станице.

Перезородка — пречага.
— поперечная — прсна пр.
— продольная — уздужна пр.

Передаточная ведомость — списак предаје.
Передача — пренос.
Передвижение — саобраћај, промет.
Передвижная осъ — помицъива осовина.
Переделка (пбезда) — прерада (воза).
Передерий Грилорий Петрович — академик,но-

силац Стаљинске премије.Најкрупнији: са-
времени претставиик железничке мосто-
градње.

Передовик — напредан, који је напредан.
Переезд — прелаз.
Переездный сторож — чувар прелаза.
Переключатель — мењач.
Перекос — искривљавање, поремећај товара.
Перелбљл веса — промена оптерећења.
Перемычка — премошћење.
Перепись — попис.
Переподлотовка — поновно спремање.
Перераббтка — прерада, прерађивање.

= пбезда — измена састава воза.
Перерыв — прекид.
Пересадка — прелаз (путника).
Пересечёние — сечеье, пресек, укрштаваье (ко-

лосека).
— глухое — укрштаваъе у равни колосека

двеју пруга, раскрсница.
Перестрбика — реорганизација, реконструкција.
Переход — прелаз.
Переходная кривая — прелазна кривина.
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Переходная стенка — хармоника (код путн.
кола.

Перечень — преглед.
Перешивка пути — преграђивање колосека.
Периметр решётки — периферија решетке.
Перб острака — део скретничког језичка (врх

или корен).

Перрон — перон.
Песбчница — пескара.
Петарда — праскалица, петарда.
Печать — жиг.
Печний — зидар.
Пешня — копље.
Пикёт — пикет, колац, белега.
Пакетный знак — хектометарски стуб.
Пилолес — тестерисано дрво.
Пирометр — пирометар.
Питательный прибор — уређај за напајање.
Питающий провод — напојни вод.
План — план.

— зтодовби — годишњи.
— декадный — декадни, десетодневни.
— Авартальный — тромесечни.
— месячный — месечни.
— суточный — за 24 часа, дневни.

Планёрёа — заједничко претресање службеног
рада од стране смена приликом примопре-
даје службе.

Планирование — планирање.
Планка — мала даска, летвица.
Плановић — стручњак, који ради на израђи-

вању планова.

Плата за перевозку — возарина.
Платеж. — уплата.
Плашёжная ведомость — платни списак.
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Платформа — перон, отворена кола.
— остановочная пассажирская — постаја.

Плацкдарта — плацкарта, карта за одређено
место у возу.

Плен — (на оси) — љуспица.
Тлечо — вучни сектор.

— паровозное — вучна релација.
Плита — плоча.
Пломба — пломба.
Плоибировочные тисёй — къешта за пломби-

рање.
Пломбировщий — пломбирер.
Плоскость — равна површина.
Плотник — тесач.
Площадка — плато.

— грузовал — рампа за утовар и истовар.
— переходнал — прелазни мостић (у ко-

лима).
„Победа“ — тер. локомот. конструкције 1945 г.,

типа 1-5-0.
Повалбннал отправка — колска пошиљка.
Поверхность — површина.

— налрева котла — грејна површина котла.
Повестка — објава.
Поворбтнљш Круг — окретница.
Поворбтнљш трејлолљник — тријангл.
Повреждёние — озледа, оштећење.
Повышение — повећање, унапређење.
Позбнный метр — дужни метар.
Позрузка — утовар.
Позрузочное приспособление — товарни прибор.
Подача — постављање.
Подвеска — вешаљка.
Подвижной состав — возила.
`Подзброчные пути — лепеза, лира.
Подлотовка — спремање, припрема.
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Поддёрживающая ось — слободна осовина.
Поддувало — пепељара.
Подкладка — подметач,
Подљмљтв — подлокавање.
Подбшва — ножица, опорац.
Подпилок — турпија.
Подпирание — подупирање.
Подпбрнал стенка — потпорни зид.
Подрхадчић — предузимач.
Подстанция — подстаница.
Подфер.ненний — квадер.
одферљеннал площадка —= лежиштна површина

за квадер.
Гтодхбд — долазак, прилаз.
Подиитний — лежиште.
Под5ём — успон.
Подзёнка — издизаъе.
Подзёмная сила — носивост.
Подбзёмный кран. — покретна дизалица.
0239 — воз.

— балластный — шъунчани.
— банно-прачечный — купатило-перионица.
— баня — купатило.
— вертушка — тер. воз. који стално сао-

браћа између истих станица утовара и
истовара.

— внеочередной — ванредни.
— воданка — за снабдевање водом.
— вбинскин — војни.
— восстановительный — помоћни.
— встрёчный — протувоз.
— вывозной — теретни воз који ради на

постављању и одвлачењу утоварених и
празних кола између појединих станица
на рејону.

— далљнего следованил– в. дугачкихрелација.

1 =
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дачный — локални.
добавочный — допунски.
залородный — излетнички.
Колъцевой — тер. воз који стално сао-
браћа између истих станица утовара и
истовара са брутом у оба правца.
Курљерскип — експресни. |
липерный — в. обележен словом.
маршрутный директни.
местнозо сообщения — воз са релаци-
јом у границама једне жел. управе.
очередной — редован.
пассажирский — путнички.
пекарня — пекара.
передаточный. — тер. воз за пребациваюье
кола са |едне станице на другу.
переселенческип — за колонисте.
пожарный — ватрогасви.
примородный — локални.
прлмопо международнозо сообщения —=
међународни.
прлмоло сообшенил — воз, који пролази
преко најмање 2 жел. управе.
почтовый — поштански, који има у ком-
позицији поштанска кола.
пробный — пробни.
сборный — тер. воз који служи за постав-
љање и одвлачење утоварених и празних
кола на свима међустаницама, збирни.
сАвозной — директни воз и теретни воз
који не манипулише на међустаницама.
скорый — брзи.
товарный — теретни.
товаро-ускоренный — теретни убрзани.
‘ускоренный — убрзани.
участедвош — тер. воз који саобраћа без

 



53

прераде од станице, на којој је састав-
љен, до најближе ранж. или диспоз. стан.

— хозяйственный — режиски.
— эАспресс — експрес.

Поездка — вожња.
Поезднбе положение — ситуација возова.
ГПоездноп журнал — саобраћајни дневник.
Поездной маршрут — путни лист.
Поездной мастер (в. мастер поездной).
Поездотраф — направа помоћукоје се аутомат-

ски уцртава графикон саобраћаја возова.
Поездокилометр — возни километар.
Позывной сшнал — позивни знак.
Показанце — сведочење, исказ.
Показателљђ — бројилац, индекс, показивач.
Полоэжеёние — ситуација, уредба.
Полбмка — квар.
Полотнб — доњи строј, насип, планум.
Получатель — прималац.
Поблљетер — мажући јастук.
ПомошниЕе — помоћник.
Понтон — понтон.
Поощрение — постицање, бодрење.
Поперёчина — пречага.
Пополнение — попуњавање.
Порожняй — воз са празним колима.
Порозность -- порозност, шупъикавост.
Портал — портал, вратник.
Поручение — налог, задатак.
Поручить — задужити.
Поручни — приручје на степеницама, дршке.
Порча — квар.
Поршень — клип.
Посадка пассажиров — укрцавање путника.
Пособие — помоћ, приручник, пом. средство.
Пост — место.
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Поставка — лиферација, испорука-
Постройка — градња.
Потой — слив, ток.
Потолой топки — таван ложишта.
Иостолочная дуз@ — кровни лук.
Потпбрка — подупирач.
Потпорная стена — потпорни зид.
Потребление — потроштьа.
Почётный железнодорожний — почасни желез-

ничар. Звањекоје добијају железничари, који
су се истакли у раду.

Пдчта — пошта.
Пбшлича — царина.
Правила технической эксплуатации — скр. 1179.

Правила техничке експлоатације. Закон који
садржи основне техничке прописе о експло-
атацији железница. У важности од 1-Х-1986г.

Практакант — приправник.
Превљиление власти — прекорачење надлеж-

ности. Е
Предельный стблбић — међик.
Пределљческал тебрил — псеудонаучна теорија

која је заступала погрешно гледиште ла же-
лезнички саобраћај СССР ради (на граници
свбјих могућности и да даље побољшање
сасбраћаја није изводљиво без крупних нов-
чанах инвестиција. Оборена је у 1985 г. од
стране железничких новатора — практичара.

Предёльщий — присталица пред. теорије.
Предохранйтельная пробка — сигурносни олов-

њак. я
Предохранительный Клапан — вентил сигур-

ности.
Предохоанительный тупик — грудобран.
Предоп'враценце — спречавање,
Предвисание — налог.
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Предупредительный диск — предсигнал на пру-

гама на којима нема аутом, блокирања.

Предупредйтельный светофор — предсигнал на

пругама са аутом. блокирањем.

Предупредйтельный сшнал — предсигнал.

— перед переездом — пружна опоменица.

Предупреждение — опомена, налог опрезности.

Преобразователь — претварач, реформатор.

Прейскурант — ценовник.

Пресс-тасленка — централна мазалица.

Претёнзия — потраживање. .

Прибавка — додатак.

Прибавочнал стбитостљ — вишак вредности.

Прибор для подачи воде; — направа за напајање

котла.
Прибытие — долазак.

Привбд — довод, пренос.

Приёмка — примање.

Приёика-сдача — примо-предаја.

Призыв — апел, проглас.

Приказ — наређење.

Приказаниг — наређење.

Приложеёние — додатак, прилог.

Примыкание — распутница.

Пристань — пристаниште, лука.

Приход — долазак.

Прицепка — прикачивање.

Пробећ — преваљени пут, вожња.

— межпромывочный — В-. локомотиве из-

међу прања. р

— лежремднтный—в. између предвиђених

оправака.
Пробка — (фигур.) закрченост.

Провал — пропадање.

Проверка — контролисање.

Прбвод — жица, проводник.
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Проводний — пратилац.
Проводка — инсталација.
Провозная плата — возарина.
Провозная способность — провозна моћ.
ГТрбволка — жица.
Прозиб — спуштање.
Проул — неоправдани изостанак са посла.
Прозульший — намештеник или радник којије

неоправдано изостао са посла.
Продвижение — напредовање, кретање.

— по службе — унапређење.
Продовбльствие — животне намирнице.
Продукт помбла — млинарски производ.
Проездной документ — возна исправа.
Провкт — пројекат.
Проектирбвшик — пројектант.
Произвбдство — производња, продукција.
Производителљностљ — капацитет, продуктив-

ност.
Производйтельный — продуктивни.
Производственная дисциплина — радна дис-

циплина.
Производственная единица — службена једи-

ница.
Производственная норма — радна норма.
Производственное совещание — радна конфе-

ренција.
Происшествие — догаба].
Прокат — ваљање.
Прокатчик — ваљар.
Пролет — отвор, распон.

— рассчётный — рачунски распон.
Пролётная трубка. — ваздушни вод.
Пролётное строёние — конструкција“ моста.

Исто што и ферма. ый
Промежутой — међупростор, размак времена.
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Промёр — мерење, измеравање.

Промывка — прање. .

Промышленность — индустрија.

Пропарка — продување паре.

Пропитка — импрегнирање.

Пропускная способность — пропусна моћ.

Просадка — улегнуће.

Простба — дангуба, задржавање возила преко

одређеног времена, прекид у раду.

Противовес — контратег.

Противодавлени
е — противпритисак.

Протшвојлбн — нарочита справа за спречавање

путовања шина.

Противоуабнное устройство — уређај за оси-

гурање кола против одбегнућа.

Протокол — записник.

Протяжёние — дужина, одстојање.

Профбилет — скр. од Профсоозиви билет —

чланска карта синдиката.

Профиль — профил.

Профинплан — скр“од Произвбдственн
о-фи-

иансовзш план — производно-финан
с. план.

Профсоюз — скр. од. Профессиональны
й союз —

синдикат.

Проход — пролаз.

Проходнби семафор — просторни сигнал.

Прбчностљ — јачина.

Пружина — федер.

Публикация — обнародовање

Пункт — место.

— назначенил'— упутно место.

— отправленил — отправно место.

— осмотра — м. прегледа.

Путевая запйска.4— писмена-дозвола за пола-

зак воза из станице на двоколосечној прузи.
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Путевая телерамма — исто као Путеваёя за-
писка, само за једноколосечну пругу.

Путевка — налог, објава, упут.
Путевбе залражденце — уређај за спречавање

одбегнућа возова или кола. У њега спадају
исклизнице, устављачи, кочиони подметачи,
колосечни браници итд.

Путевде развитие — колосечна мрежа станице.
Путевой знай — сигнал на прузи.

— Аилометровый — километарски стуб.
— Конец переходной ЕКривбћ — крај пре-

лазне кривине. Стуб са натписом КИК.
— начало переходной Кривбди — почетак

прелазне кривине. Стуб са натписом Н'ЈК.
— Ииетный — хектометарски стуб.
— уклоноуказателљнш — падоказ.
— предупредительный — опоменица.

Путевой пост — одјавница.
Путевец — службеник грађевинске струке.
Путеобходчий — чувар пруге, чувар-обходар.
Путеподвемник — уређај за издизање колосека.
Пртепровод — надвожьак, подвожьак.
Пути сообщения — комуникације, саобраћајни

путеви.
Путь — колосек.

— второстепенный — споредник.
— змавный — главник.
— деповсков — ложионички К.
— занятый — заузетик.
— маневровый — манипулационик.
— неправильный — неправилан к.
— по?рузочно-разарузочный — утоварно-

истоварни к.
— подвездноп — довозни, одвозник.
— правильный — правилан к.
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— приёино-отправочный — за прнмање и

отправљање возова.
— примыкающий — прикъучни к.

— свободный — слободан к.

— сАвозной — пролазни.
„Путь свободен“ — сигнал „Слободно“.

Пучина — бубрење.
ПЧ — условна ознака за шефа секцие за одр-

жаваъе пруге. =
Пята — ножица, опорац.
Пятилётний план, пятилетка — петогодишњи

план.

р
Работа — рад, посао.

— сверхурочная — прековременирад.

Раббтний — радник, намештеник.

Раббтница — радница, намештеница.

Раббчал сила, скр. Рабсила — радна снага.

Раббчип — радник.
Радиосвязь — радио веза.
Радиофикация — радиофикација.

Разборка — расклапаье. |

Разветленџе — разграњавање, гранање.

Разводящая сеть — разводна мрежа.

Разделљнљш пункт — граница просторног отсека

То су просторни сигнали, одјавнице, постаје.

мимоилазнице и станице.
Разложение — подела.

— пбезда — анализа воза.
Разметка — обележавање.
Размбр — димензија.
Размещение — распоред.
Разпыв — подлокавање.
Разработка — разрада, разрабиваье.
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Разрез — просек.
Разрешение — дозвола.
Разряд’ — класа.
Разрыв — кидање, раскид.
Разрывное усйлие — напрезање на кидање.
Раз’единитель — раставтъач.

— иинейный — санкционер.
Раз’езд — укрсница.
Раз’едание — корозиа.
Радиус — полупречник.
Рана вазбнная — колско постоље.

— экипажа — фрем.
Рамный рельс — в. рельс.
Рапорт — извешта].
Распакбвка — распакивање.
Расписание поездов — ред вожње.
Распбрка — распињача, ригла, косник.
Распорадителљностљ — умешност.
Распораженше — наредба.
Распределенце — подела.
Расстолниг — размак, удаљеност.
Расфортирование — расклапање.
Расценка — оцењивање, процена.
Расчёт — прорачун, обрачун, предрачун.
Реверс —ревезир.
Резервный паровоз — резервна локомотива.
Резиновое кольцо — гумени прстен.
Резиновый соединйтельный рукав — гумено

црево за ваздушни вод.
Репс — дужина вожње, вожња.

— вадна — д. в. кола.
— труза — д. превоза робе.
— фруженноло вабна — д. в. утоварених

кола. .
— паровоза — д. в. локомотиве.
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— поезда — д. в. воза.
— порожнезо валбна — д. в. празних кола.

Релейная будка — релена куБица. Скретничка

поставница за скретнице које су укопчане

у елетродин. блок. Постоји код централи-

саног дисп. система регулисања саобраћаја

возова. Има телефон. уређај за споразуме-

вање између диспечера и возовође ради

вршења маневарских радова.
Релљс — шина, трачница.

внутренний — унутарьа ш.

наружный — споъна ш.
раиный — главна ш. (код скретница).

РЕменъ — кајиш.
Ремонт — оправка.

безотцёепочный — опр. која се врши без

откачивања од воза.
второстепенный — помобна опр.
высококачественный — опр.високог ква-

литета.
капитальный — главна опр. За локомо-

тиве садашьа норма — 390.000 км.

межпроиывочный — оправ. локомотива

(непредвиђена) између прања.

подвемочнуић — периодична опр. За ло-

ком. сад. норма — 40.000 км.

пролљјвочнњњш — опр. лок. за време прања.

Сад. просечна норма за лок. 5000 км.

среднић — средња оправка. За лок. сад.

норма после најмање 180.000 пропутова-

них километара.
Реновациа — реновирање.
Ресивер — ресивер.
Рессбра — гибањ.
Рессбрнал подвеска — гибањска вешалица.

Рессбрный хомут — опасач гибња.
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Решетка — решетка.
Риель — подупирач.
Рихтовка — померање колосека.
РозысЁ — потрага. -
Рокадная перевозка — превожење дуж фронта.
Ролий — котур, котач.
Рбепуск — растурање, расклапање (воза).
РостверЁ — роштит.
Рукав — лула водопојника, прево.

— резиновый — гумено пр.
Руководитель — руководилац.
Руководство. — руководство, упутство.
Руководящий спусЁ — меродаван пад.
Рукоятйа — ручица, рукодрж.
Рулетка — трака за мерење.
Руслб — речно корито.
Ручная кладь — ручни пртљаг.
Ряж — јарам.
Ретвок — трзај.
Решаћ — полуга, ручица.

— переводный — скр. ручица.
Рычажой — полужица.

С
Сажа — гар.
Сальний — заптивач.
Самотек — неорганизованост.
Самоторможение — аутоматско кочење.
Сбор за перевозку трузов — пристојба.
Сборная Конструйция — сабирна или састав-

ъена конструкција. К. састављена од поје-
диних већих делова раније израђених на
другом месту, који се на грађевини само
монтирају.



63

Сборная отправка — збирна пошиљка.
Сборный вазон — сабирна кола.
Сварка — заваривање.
Сварщик — заваривач.
Свая — дирек, шип.
Сверлб — сврдло, бургија.
Светофбр — светлосни сигнал.

— Карликовый — патуљасти.
— переездный — за путне прелазе.
— пермессивный — за регулисање саобра-

ћаја тешких тер. возова на успонима.

— предупредйтельный — предсигнал на пру-

гама са аутом. блокираъем.
— прожеёкторный — који има рефлектор-

ску светлост.
СвистбЕ — звиждаљка.

— паровозный — парна пиштаљка.
— ручной — усна зв.

Свободный путь — слободни колосек.
Свод — свод.
Сводка — преглед, рекапитулација.
Сводная ведомость — рекапитулација.
Связист — службеник службе за везу.
Свазђ — веза.
Сторание — сагоревање.
Сдача — предаја, кусур, полагање (испита)
Сдаточный список — списак предаје.
Сдвил — премештање.
Сдвижка — премештање.
Себестбиљлостљђ — цена коштања, трошкови

производње.
Сектор — отсек.
Селектор — врста телефонског апарата.
Семафбр — семафор, крилни сигнал. =

— входной — улазни.
— выходной — излазни.
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— маршрутный — путоказни.
— прикрытия — заштитни.
— проходной — просторни.

Семафорная тяа — сигнални жицовод.
Сердечник — срце (на скретници).
Серил — серија.
Сетка — мрежа.
Сетљ — мрежа.
Сожиланице — сагоревање.
Синал сигнал:

— видимый — видни.
— толовнби — чеони.
— дневнби — дневни.
— звуковой — звучни.
— Ночной — ночни.
— переносный — преносни.
— постоянный — стални.
— хвостовой — завршни.

Сшнализация — сигнализација.
Сианалист — блокар (улазни скретничар)
Сшнальный прибор—сигнална средства. У ъега

спадају: светлосни сигнали, предсигнали,
објавнице сигнала, заставице, светиљке,
парне пиштаљке, звиждаљке итд.

Сидение — седиште.
Сила — снага, сила.
Сила ттш по сцеплению — вучна снага.
Силовая сеть — разводна мрежа.
Система — систем.
Сиштрацил вазднов — стање кола.
Сшфон — помоћна дуваљка.
Скалывание — смицаъе.
Скат — пад, бок, комплетна осовина.
Скатывание —= спуштање.
Сквозной путь — пролазни колосек.
Склад — складиште, магацин.
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Складское помещёние — слагалиште, магацин.

— закрытое — затворено сл.

— открытое — отворено сл.
— специализированное—сл. за смештај ма-

теријала једне врсте. -

— универсальное — сл. за смешта] разно-

врсног материјала.
Склон — стрмина.
Скоба — држаља.
Сколљоженце — клизање.
Сколљзун — клизач.
Скопление -— нагомилавање.

— грузов — наг. робе.
Скорость — брзина.

— Коммерческая — комерцијална брз.
— маршрутная — просечна брзина за 24

часа коју је воз имао од момента по-

ласка (утовара) до момента доласка
(истовара). На пример: воз је прешао

750 км. за 88 часа и имао 7 4. задржа-

вања на станицама, свега је био на путу

40 часова. 750:40— 18,75 км/ч. Ако по-

множимо просечну брзину са 24 часа

добићемо маршрутну брзину :18,75х 24 =
450 км.

— техническая — техничка брз.
— участковая — комерцијална брз.

Скос — косина.
Скрепер — машина која се употребљава за

земљане радове.
Скреплёние — колосечни прибор за учвршћивање,

спојница.
Скрешение — укрштаваъе.
Скрутчик — маневриста ко]и послужује коч-

___нице за време маневрисања.
Слаженность — повезаност, хармонија.
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Следование — вожња, кретање.
— в пдезде пассажпром — путовање у ре-

жији.
Слесарь — бравар.
Слив — слив.
Служащий — намештеник.
Служба — служба.
Слазка — подмазивање, мазиво.
Слмазочный аппарат — мазалица.
Смена — смена.

— шлал — измена прагова.
Слета — прорачун.
Смлацениг — одређивање на нижу дужност.
Сиятие — гьечеье.
Свошение — споразумевање.
Снабженше — снабдевање.
Снеаозашцита — борба са снегом.
Снеюоочиститель — снежно гртало.
Снетопад — падање снега.
Снижение — снижавање.
СО — локомотива за тер. возове серије Серго

Орџоникидзе, типа 1-5-0. Тежина у служби—
96,6 т. тендер прима угља 11—15 т. и воде
23 тз, дужина са тендером — 22,497 т., осо-
вински притисак — 17,4 т. брзина — 75 км.

Собачка — скакавица. =
Совещание — конференција.
Совмещение — везивање.

— профессић — вршење двоструке дужности.
Содержание — одржавање, принадлежности,

садржина.
Сокбвич Валентин Александрович — доктор

техн. наука. Истакнути стручњак за експлог-
тацију жел. пруга.

Сообщение — саобраћај.
Сооружение — постројење,



Сопло — млазница, штрцаљка.

Сопротивление — отпор.
— дополнительное — допунски отпор.
— уделљног — специфични отпор.

Соревнование — такмичење.
Сортировка — сортираъе.
Сортировочная зорка — спушталица.

— платформа — ранжирни перон.
— станция — ранжирна ст.

Состав — возна композиција, састав, гарнитура.

Составлёние — израђивање, састављање.
Составителљ поездов — руковалац маневре.

Состязание — такмичење.
СОЦСТРАХ — скр. од социальное страхова-

ние — социално осигурање.
Сочетание — везивање.
Спальный вади — кола за спавање.
Спарник — спојна полуга.
Спецификация — спецификација,
Спецодежда — радничко одело.
Списаниг — касирање.
Списчий ваобнов — пописивач кола.
Списывание — пописиваье.
Спица — паок. »
Сплетёние пути — уплетај колосека.
Способность — моћ.

— провозная — провозна моћ.
— пропускнал — пропусна моћ.
— перерабатывающая — способност за

прераду. =
Справка — информација, потврда.
Справочник — потсетник, приручник.

Справочное бторб — обавештајни биро.
Спуск — пад.
Среднесуточнљуш пробе: — просечна вожња за

24 часа.
5%



68

Срезка — резање.
Срок — рок.

— вљпрузки — р. истовара.
— доставки грузов — р. за испоруку.
— позрузки — р. утовара.
— службы — трайашност (материала).
— хранения — р. за чување.

Срыв — поремећај.
Ставка — став.

— твёрдая — утврђени износ зараде.
Стаж — стаж.
Стакан — одбојничка корпа.
Сталевар — квал. топионички радник, који ради

на производњи челика.
Сталь — челик.
Стальной кожух — спољни стајаћи омотач.
Станбк — машина алатљика.
Станция — станица.

— головная — чеона ст.
— ?рузовая — теретна ст.
— Конбчнал — крајња ст.
— назначенил — упутна ст.
— обљединеннал — ст. за путни и робни са-

обраћај.
— отправления — ст. отправљања.
— пассажирская — путничка ст.
— передаточнал — предана ст.
— пограничная — погранична ст.
— попутная — успутна ст.
— пристанская — лучка ст.
— промежуточная — меБустаница.
— распорядительская — диспозициона ст.
— сортировочная — ранжирна ст.
— стыковая — прелазна ст.
— техническая — в. Техн. станция.
— рчастковал — диспозициона ст.
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Старшинство — ранг.
Стеклб — стакло.
Стеллаж — стелажа.
Стержень — срж, језгро, клип, полуга.
Стбимостљ — вредност.
„Стой“ — сигнал „Стој“.
Стойка — стуб.

— дверная — довратни ст. |
— лобовал — средњи чеонист.
— промежуточнал — средњи бочни ст.
— умловая — кутни ст.

Стбило паровдзног — ложион. канал, место за
локомотиве.

Стокер — уређај за механичко ложење, стокер
Столб — стуб.
Стблбик — стубац.

— пикётный — хектометарски стуб.
— предельный — међик.

Столкновенџе — судар.
Столар — столар.
Стоп — сто].
Стоп-Еран — помоћна кочница.
Сторож — стражар, чувар.
Сторона — страна, смер.

— леваа — лева стр.
— правал — десна стр.

Стоянка — бављење, задржавање.
Страхование — осигураъе.
Стрелка — скретница.

— анмийская — енглеска скр.
— входная — улазна скр.
— выходная — излазнаскр.
— ручная — ручна скр.
— централизованная — блокирана скр.
— централљнозаникаемал — осигурана скр.
у зависности са сигналима. -
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Стрелочнић — скретничар.
Стрелочнал тта — спојна полуга;
Стрелочнап улица — матични колосек.
Стрёлочный замоЁ — скретничка брава.
Стрелочный перевод — скретнички уређај.
Стрелочњљић рта— скретничка полуга.
Стрелоанић указателљљ — скр. сигнална плоча.
Стровнле — зграда, грађевина.

— верхнее — горњи строј.
— нижнег — доњистрој.

Строшкл — грађење, изградња.
Строштелљнал работа — грађев. рад.
Строштелљство — изградња, градилиште.
Струениправляющее сооружение — регулационо

постројење.
Ступица колена — главчина точка.
Стажка — стезање.
Стив — станица која је граница између жел.

управа или рејона на прузи, спој (шински).
— на весу — слободни спој шина.

Стиыкование — спајање.
Сртки — дан и ноћ (24 часа).
Суточные — дневница.
Сухогруз — роба у чврстом стању.
Суходол — бујица.
Сухопарний — парни дом.
Сход — исклизнуће.
СЦБ — скр. за Сизнализацил, Централизациг,

Блокирдвка — постројења за сигнализацију,
централизацију, блокирање. Овамо улазе:
сигнали стални и покретни, уређаји за ауто-
матско и полуаутоматско блокирање, сис-
тем палица (жезла), диспечерска централи-
зација, кеб-сигнализација, аутом. заустав-
љачи возова, контролне браве, аутом. сиг-
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нализација на путним прелазима, уређаји за

одбегнуће кола и сл.
Сцепка — квачило.
Сцеплёние — квачење.
Сцепная осђ — везана осовина.
Сцепной вес — адхезиона тежина.

Сцепной прибор — квачило.
Сцёпщий — маневриста који квачи кола.

Счёт — рачун.
Счётная линейка — логаритмар.
Счетовбд — рачуновођа.
Счетовбдство — рачуноводство.

Строматников Сертеп Петрдвич, академик, но-

силац Стаљинске премије. Истакнути науч-

ник и конструктор локомотива.
Сырьё — сировина.
Сљезд — конгрес, међуколосечна веза.

т

Табельная доска — табла за марке.
Табелљнал марка — радничка марка.

Табельщий — поентер.
Таблица — табела.
Таксирбвка — калкулација.

Таксировшик — калкулант.
Тамбур — чеони ходник (у путн. колима).

Таможня — царинарница.

Танк-паровбдз — тендер-локомотива.
Тариф- — тарифа.

— исключитёльный — изузетна тарифа ко]а

важи за превоз једне или више врста

робе између одређених станица.

— маршрутный — за превожењеробеу ко-

личини једног воза.



— мелких отправой — за денчану робу.
— местный — локална тар. ко]у прописује

управа железница за превожење робе
на територији управе на одстојања до

— 500 км. а у смислу одлука лок. тариф-
ског одбора при дотичној управи.

— Общий — општа тар. која важи за све
пруге.

— повалонињш — тар. за вагонске пошиљке.
— повышенный — повећана тар.
— пониженный — смањена тар.
— служебный — режиска тар.

Тачка — ручна колица.
Твёрдая ставка.— в. ставка.
Текущий счёт — текући рачун.
Телеарамма — телеграм, депеша.
Телеграф — телеграф.

_ Теларафист — телеграфиста.
Телефон — телефон.
Телефонйст — телефониста.
Телефонная трубка — телеф. слушалица.
Телефонозрамма — в. путевая телеграмма.
Тележка валона — обртно постоъе. На желез-

ницама СССР обрт. пост. тер. кола обично су
система Да{монда, а путн. кола сист. Пул-
ман, Фетеа и др.

Тепловоз — локомотива која свој погон добија
од мотора са унутр. сагоревањем.

Теплопаровоз — парна лок. која поред котла
има и мотор са унутр. сагоревањем. Прва
оваква лок. саграђена је у Ворошиловграду
у 1989 г. по нацртима инж. Мајзела. Коефи-
цијенат њеног корисног рада износи 13—147/,.
тј. скоро двапут више него парна лок. За
путн. возове је типа 1—4— 1 и има брзину
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ло 130 км. За теретне возове постоји тип

1—5— 1, брзина до 85 км.
Теплотехника — термотехника.

Теплотехническое содержание — термотехничко

одржавање.
Тепло-злектроцентралљ — термичка електрична

централа.
Техминимум — скр. од Техническил минимум,

основна теоретска. и практична знања за

сваку грану жел. службе.

Техник — техничар.
Техннћуљ — средња техн. школа.
Техническал станцил — постоји на већим ста-

ницама са великим путн. саобраћајем. Њен

задатак је да прерађује путн. композиције

после искрцавања путника и припреме комп.

за укрцавање. Има уређаје за чишћење,

прање, дезинфекцију, екипирање и оправку

кола као и потребан број колосека ради са-

стављања и расклапања возова.
Технический паспорт — технички пасош.

Техническо-распорадителљниш акт, скр. ТРА —

станични пословни ред.
Технолозйческий процесс — технолошки процес.

Утврђени распоред и трајање извршењара-

дова. Том приликом примењује се макси-

мално обављање различитих параледних ра-

дова ради остварења заједничког задатка.

— едйный -- заеднички т. пр. за станицу и

предузећа која имају прикључне индустр.

колосеке у дотичној станици.
типовба — техн. пр. који је утврђен за

станице истог типа.
Тељ — цурење.
„Тшше“ — сигнал „Лагано“.
Товар — бруто, терет, роба.
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Товарнал контбра — робна благајна.
Товарооборбт — робни промет.
ТОК — струја.

— переменный — наизменична стр.
— Постоянный — ]едносмислена стр.
— сильный — јака стр.
— слабый — слаба стр.
— трёхфазный — трофазна стр.

Токарь — стругар.
Токоприёиний — уређај за примање ел. струје.
Токосниматељ — примач струје (пантограф).
ТолчбЕе — одбачај, потстицај.
Толщина — дебљина.
Тбнна — тона.
Тоннељ — тунел.
Тоннёльный мастер — надзорник тунела.
Тоннёльный сторож — чувар тунела.
"Тоннокилонетр — тонски километар.
Тоннофилометр брутто — брутотонски кило-

метар.
Тоннокиломётр нетто — нетотонски километар.
Тбпка — пећ, ложиште.
Топливо — гориво.
Торец оси — чело осовине.
Торец шейки — чело рукавца.
Торможенце — кочење,
Тбрмоз — кочница.

— автоматическип—аутоматска ваздушна
кочница.

— ручной — ручна кочница.
Тормозйльщик — кочничар.
„Тормозштљ“ — сигнал „Кочи“.
Гормозная колодка — кочиона папуча.
Тормозная ось — кочена осовина.
Тормозная тяа — кочиона мотка.
Тормозное нажатие — кочиона снага.
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Тормознбе оборудование — кочиони уређај.

Тормозной башнай — кочиони подметач.

Тормозной пушь — зауставни пут.

Тормозной цилиндр — кочиони цилиндар.
Тормозашал сила — сила кочења.
Торф — тресет.
Траверс — напер, пречница.
ТРАНСЖЕЛДОРИЗДАТ — скр.од Транспорт-

ное железнодорожное издательство — сао-

браћајно железничко издавачко предузеће.

Транспорт — саобраћај.
— автозужевой — теретни, аутомобилски.

— автомобильный — аутомобилски.-
— водный — воденви.
— воздушный — ваздушни.
— железнодорджнљуш — железнички.
— морскбћ — поморски.
— речной — речни.

Транспортёр — отворена тер. кола специјалне

ниске конструкције за превоз нарочито тешке
робе. Носивост од 25 до 800 тона, има 8-

и 12-ОСОВНИХ.
Трансферкар — отворена специјална теретна

кола, самопокретна, у употреби код фабрика.

Трап — пењалица.
Трассировка — трасирање.
Требование — захтев, требовање.

— на бтпуск материала — извадница ма-
теријала.

Тревбза — узбуна, опасност.
Трение — трење.
Трест. — труст.
Трербльний — троугао, тријангл.
Трещётка — чегртаљка за бушење.
Трешина — пукотина.
Троллейкар — самоходна електр. колица.
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Трос — дебело уже.
Труба — цев, пропуст.

— Оымозарная — водогревна ц.
— жаровая — димна ц.

Труд — рад.
Трудоденђ — јединица одређеног посла у одре-

ђеном времену.
У — скр. од Технические условия — Технички

услови.
Туман — магла.
Тумба — стуб.
Тупик — крњи колосек,
Триийпь — гасити.
ТЧ — условна ознака за шефа ложионице.
Тысяча — Хиљада.
Тта — вуча, полуга (у локомотиве).
— реверса — преводна полуга.
— семафбрнал — сигнални жицовод.
— стрелочнал — спојна полуга.
— упряжная — тегљеник.

Тязовая подстанция — напо{на вучна подстаница.
Ттовик — службеник службе вуче.
Ттовбе плечб — вучни сектор (деоница).
Тязовбе усилие — вучно напрезање.
Тязовой участой — вучни рејон.
Тажеловесник — машиновођа који вози само

тешке возове.

У
Убежшце — склониште.
Уборка — чишћење, спремање, одвлачење.
Уборщица — чистачица.
Убыль — смањивање, опадање.
Уведомленце — авиза (0 приспећу робе).
Увольнёние — отпуст.
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Уюль — угаљ.
— антрацит — антрацит.
— бурый —мрки у.
— древесный — дрвениу.
— жирный — масни у.
— калменнић — камени у.

— мноюозбльный— у. са великомколичином

пепела.
тощий — посни у.

Улов

;

ре.л5еов — путовање шина.
Удалёность — удаљеност, одстојање.
Ударно-позлощающий аппарат — амортизатор.

Узел — чвор.
— железнодорожный — скуп низа станица,

прилаза станицама као и пруга које их
вежу.

Узловая станция — железн. станица, која има

најмање три разна правца пруге.
Указание — директива-
Указатель = показиваз, проводник.

— маршрутов — путоказ-
— расстояний — даљинар.

Ухладка — полагање, размештај.

— бетбна — бетонирање.
— рельс — пол. шина.
— шпал — пол. прагова.

УЁлон — нагиб, скретање.
- У.тоноуказателљ — падоказ
Улучшение — побољшање.
 ИНрнышАние — смањивање.
Улнязчёние — умекшаваъе.

Упаковка — паковање.
Управление дордтш — железничка управа. Опе-

ративне службе имају скраћенице: В — кол-
ска служба, Д — саобраћајна сл. Л — пут-

ничка сл. М — транспортна сл., [1 — одржа-



вања пруге, 7 — машинскасл., Ш/ — служба
за везу. Сем тога И значи управник жел.
управе. НЗ — заменик управника.

Управляющий — управник.
Упряжная тяза — тегъеник.
Упряжной прибор — уређај за тегљење и ква-

чење.
Упряжь — тегъеничка направа.
Уравнйтельный прибор — дилатациона справа.
Уровень — ниво, либела.

— воды — водостаье.
Усйлие — напрезање.

— разрывное — напрезање на кидање.
— ттовое — вучно напр.

Ускоренениг — убрзање.
Ускоритељ — убрзач.
Условнал единица — поен.
Усовик — крилна шина.
Устав — правила.
Устав железних дорбг — скр. УЖЛ — закон

који одређује права и дужности железннца
као и права и дужности путника и поши-
љаоца робе. Важи од 15 Ш 1985 г.

Устав о дисциплине рабочих и служащих же-
лезнодорджного транспорта — Правила о
дисциплини железничких радника и наме-
штеника. Важи од 25 1У 1948 г.

Устой — обални стуб моста.
Устойчивость — стабилност.
Устрбиство — уређај, организација.
Усушёа — калирање. -
Утечка — губитак, цурење.
Ухад — одржавање, старање.
Участок — деоница, део пруге између диспо-

зиционих станица.
— диспетчерский — диспечерска деоница,

. а | .
Бове ни ЗППИИ 21 и = 5-5
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— двухпутный — део двоколосечне пруге.
— однопутный — део једноколосечне

пруге.
— пути — део пруге.
— стройтельный — грађев. деоница.
— тязовой — вучни сектор.

Учет — евиденција, урачунавање.
Ушишренце — проширење.
Ушеље — клисура.

Факел — буктиња.
Фартук — в. откиднбй железный мостик.
Фашина — фашина.
ФЛ — локомотива за тер. возове серије Фе-

лийс Дзержинскип, типа 1-5-1. Тежина у
служби- 135 т., тежина тендера у служби—
120 т., дужина са тендером — 29,06 мт.,
тендер прима 22 т. угъа и 44—55 шз воде,
осовински притисак—20,1 т., брзина—85 км.
Може да вуче до 3000—3500 тона.

Ферма — конструкција моста.
Фитиль — фитиљ.
Флаг — заставица.
Фланец — фланша.
Флюзарка — скретнички фењер.
Флюсы — супстанција која се додаје рудама

ради убрзавања топљења. ·
Фонарђ — фењер, светиљка.
Фоновый ииипт — плоча беле боје постављена

у висини сигналне ручице, иза ње, да би
положај сигнала био уочљивији (изразитији).

Форма — образац, на прин. Фор. ГУ 22 — за-
писник увиђаја.
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Формирование — састављање, формирање, сре-
Ђивање.

Форљовочниљи песбе — песак за ливење.
Форсировка — форсирање.
Фраљу — горњи чеони оквир.
Франкатурная запись — франкатурни рачун.
Франкировка — франкирање.
Фундамент — темез.
Фурлон — службена кола, фургон.

Хх
Характеристика состава поезда—анализа воза.
Авост — реп, (фиг.) кра] воза.
хвостовой валон — завршна кола.
Авостовой кондуктор —завршни кочничар.
Хвостбвон силнал — завршни сигнал.
Хвостовик — задњи део кулисе.
Химикат — хемикалија.
Химсостав — скр. за хшийческий состав —

хемиски састав.
Хищение — крафа,-лоповлук.
Хббот — лула водонапојника.
Ход — ход, брзина.

— труженнљт — с брутом.
— холостби — празан ход.

Хозрасчёт — скр. од хозяйственный расчет —
— начело рентабилности. У социјалистичкој
привреди значи систем комерцијализације
управтъаъа презузебем. Выделение на хоз-
расчёт — издвајање на хоз. расчет — значи
издвајање са буџета на самостални биланс.

Хозяйство — газдинство, привреда, економија.
Хозяйственний — лице које се према својим
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служб. функцијама бави питањима снабде-

вања. ;

Хозапственним спбсобом—у сопственој режији.

Хомут — опасач.

Хбппер — отворена кола нарочите конструкције

(са усеченим сандуком са чеоних страна).

Служи за превоз, углавном угља и руда.

Хранёние — чување.

Хронометраж — хронометрирање.

Цапфа — рукавац.

Цвет — боја. На железницама СССР у упо-

требису:
|

— бељш — бела 6.

— жёлтый — жута6.

— зелёный — зелена 6.

— красный — црвена боја.

— лунно-бељш — млечно-бела 6.

— синий — плава 6.

Целънолитый — изливен у једном комаду.

Ценник — ценовник.

Шенностљ — вредност.

Центробежнал сила — центрифугална сила.

Центростремйтельная сила — центрипетална

сила.
Цепь — ланац.

Пех — оделење у фабрици, у радионици,

Цистёрна — цистерна. Постоје:

__ бензинован — за превоз бензина.

— битумная — за превоз битумена.

— Керосиновал — за превоз петролеја.

— Рислбтнал — за превоз киселине.

— молочная — за превоз млека.
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— нефтанал— за превоз нафте.— спиртовал — за превоз шпиритуса.Цитрусовые — јужно воће; као што је лимун,поморанџа и сл.

Циферблат — брочаник.
ЦНИИ. —= скр. Централљићи аучно-исследо-вательский институт == Центр. Научно-истраж. институт.
ЦТС — скр. Центральная телефонная стан-ция — телефонска централа.

ч
Часть — референство.
Чертеж — цртеж, скица.
Чертёжная — цртаоница.
Чертежнић — цртач.
Чертёжный материйл — пртачки материјал.Чёткий — прецизан.
Численность — бројно стање.
Чнелитель — бројитељ
Чистилошик — чистач.
Чпстка — чишћење.
Чуун — ливено гвожђе.

Шаблбн — размерник. |Шапољмер — педиметар, прибор који показујеброј учињених корака.
Шайба — в. кольцб Гровера.
Шарнир — зглоб.
Шатун — клатно.
Швеллер — подужни носач колских постоља.



Шейка — рукавац.
Шлалбаум — браник.
Шлак — шљака.
Шлакоотсёев — просејана шљака.
Шлам — муљ.
Шланг — цев.
Штала — праг.

— брусковал — тупобридни пр.
— пряморбльная — пр. специјалне грађе за

мостове. у
— обрезная — оштробридни пр.

Шталоподбивка — подбијање прагова.
Шталоподббика — подбијач прагова.
Штинтбн — клин, опасач гибња.
Штабелљ — витао.
Штат — статус.
Штатнал расписђљ — систематизација места.

Штемпелљ — ЖИГ.
Штепсељ — прекидач.
Шток — мотка.
[Итольня — штолна, подкоп.
Штраф — новчана казна.

— за простой валона — лежарина.
Штырь — клип, осовина, клин.

Штуруп — завртањ за дрво.
ШЧ4—условна ознака за шефа секције за везу

Щ
1 (серия пар воза) — локомотива серије (Щу-

Кин, 1-4-0. Тежина у служби — 11,2, тежина

тендера у служби — 55 т., дужина с тенде-
ром — 21721 см., тендер узима угља — 8 1.

и воде—23 тз, осовински притисак—16,2 т.

Модернизована локомотива ове серије има
6+
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брзину 75 км. Употребъава се на спорел-
ним пругама и на маневри. Због своје ре-
лативно мале тежине имала је велику при-
мену у рату.

Щебень — туцаник.
Щель — пукотина, узан отвор.
Шётка — четка.
Шит — штит, табла, плоча.

— оповестштелљнтиш — (в. опов. щит).
ШитбЕе — лопарић.

Э (серия паровоза) — локомотива за теретне
возове, типа 0—5—0. Тежина у служби82,2 т.
тежина тендера у служби — 55 т. лужина са
тендером — 20,467 см. тендер прима угла 8 т.
и воде 23 мз, осовински притисак 16,2 т.
брзина — 65 км.

Экземпляр — примерак.
Экипаж — рам (фрем).
Экипировка — снабдевање, намиривање.
Экономийа — привреда, економика.
Экономия — уштеда.

— средств на ремонте — ушт. у материалу
за оправку.

— топлива — ушт. у гориву.
Экскаватор — екскаватор, справа за копање у

дубину.
ОКсплруатацил — експлоатација.
ОКсцентрик — екцентар.
Электрическая лампочка — електр. сијалица.
Электричество — електрика.
Электрификация — електрификација.
Электровоз — електр. локомотива. На желез-

чицама СССР серије ВЛ, ПБ, Се.
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Элейтрожезловая система — регулисаье сао-

браћаја возова на једноколосечној прузи

помоћу нарочитих палица (в. Жезл). На пру-

гама СССР употребљавају се углавном апа-

рати система совј. конструктора Трегера и

енгл. система Веб-Томпсона и Смиса.

Код овог система саобраћаја возова, воз

сме да крене само онда када је машино-

вођа добио палицу. Ову палицу у наредној

станици он предаје отправнику возова који

је ставља у апарат. Апарати на станицама

тако су међусобно повезани да у овом слу-

чају прва станица може да извади нову па-

лицу за нови воз у истом правцу само онда

када је прва палица враћена и стављена у

апарат на суседној станици.
Злектрокар — колица са електр. погоном за

превоз робе.
Электромонтёр — електромонтер.

Электромотор — електромотор.
Электропередача — електрични далековод.

Элеётротой — електр. струја.
Злектрогнбрша — електрична енергија.

Эскалатор — самопокретне степенице (на прим.

у станицама метро-а).
Зскиз — скица, претходни цртеж.

Эстакада — естакада.
Зталбн — мустра, образац.
Эшалон. — транспорт.

Юзом — клизање точка.
Юридический отдёл — правно оделење.
Юрисконсульт — правни саветник.
Юрист — правник.
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Ивка — пријава.
Яма — јама, рупа.
Ишик — сандук.

 

Железнички Руско-српски речник први-
пут се појављује на нашем језику. Разум-
љиво је да у њему зато може бити грешака
и биће потребне коректуре.

х
Молимо читаоце да своје евентуалне

примедбе и опажања достављају на адресу
Саобраћајноз издавачког предузећа —

Беотрад, Минисшарсшво саобраћаја.

Сарађујте, читајте и претплатите се

ТАЕОИНЕ „Саобраћај“



% | | | | | |

2
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
,
,

  

Е

5

о
4   

"2000. 799000020000000200000000000000о00000о0000оооовоо

САОБРХЋАЈАО ИЗДАВАЧКО ПРЕДУЗЕЋЕ
Министарства саобрааја

Ради усавршавања службе и подизањаОпштег и стручног образовања службе-ника, извршенаје Концентрација целокупнеиздавачке делатности Министарства са-обраћаја (штампање и издавање стручногчасописа „Саобраћај“, Службеног гласникаМинистарства саобраћаја, Тарифско-транс-портног весника, Комерцијалне службе,Струзне литературе, као и осталих из.дања) у ново основаном Саобраћајноиздавачком предузећу.
Предузеће ће настојати да организа-ционо и идејно повеже све напредне снаге,Те постане центар писане делатности.Такође, предузеће ће се руководити ис-Кључиво културним потребама, а никакозарадом, док ће тежити данагради свакирад на овом пољу.

Адреса:

САОБРАЋАЈНО ИЗДАВАЧКО ПРЕДУЗЕЋЕ
Министарства саобраћаја — БЕОГРАД

Зграда Министарства саобраћаја
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ПРВА ИЗДАЊА
САОБРАЋАЈНОГ ИЗДАВАЧКОГ ПРЕДУЗЕЋА
ОДРЖАВАЊЕ ЛОКОМОТИВА,од инж.

Леонида Буланкова. — Књига је намењена

широкој употреби у циљу побољшања рада

машинске службе и стручног усавршавања

службеника. Књига обухвата 106 страна

средњег формата. Цена примерку дип. 20.—

Књига је изашла из штампе и може се

добити у С.И. П.

КОЧНИЦЕ НА ЖЕЛЕЗНИЧКИМ В
ОЗИЛИМА

од инж. Јосипа Штвалела. — Књига садржи

поред опширног општег дела, упутства и

примере за прорачунавање кочења на свима

врстама возила. Књига обухвата око 900

штампаних страна, формата 17,5%Х25 см.и

илустрована је цртежима који чине корисну

допуну текста. Књига излази из штампе

крајем новембра.
Цена књизи у претплатије 85 дин.

ПОЗИВ НА САРАДЊУ

Поред књига датих у штампу Саобраћајно

издавачко предузеће у 1947 години штампаће

око 40 стручних књига, правилника и упутстава

за све гране службе.

Осим предвиђених едиција, Саобраћајно из-

давачко предузеће штампаће и друга стручна

дела оригинална или преведена.

Саобраћајно издава“ <0 предузеће_ радо ће

стије и жеље чита-
проучити све предлоге, |

ага е да их оствари.
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Штампа Југословенског штампарског прелузећа
У Београду =


